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NAVODILA ZA UPORABO SL

Pogonska enota

Gumb za vklop in izklop hitrost 1
Gumb za vklop in izklop hitrost 2
Mesalna noga iz nerjavnega jekla
Nastavek za metlico

Metlica

Vvré

Noohwh=

Kako uporabljati aparat

Vas$ pali¢ni meSalnik je namenjen uporabi v
gospodinjstvu in ni predviden za uporabo v lokalih.
Uporabljajte ga za obdelavo koli¢in hrane, ki so
obi¢ajne za gospodinjstva. Skrbno jih shranite in
jih po potrebi posredujte naslednjemu uporabniku.
Pred prvo uporabo obriSite mesalnik in nastavke z
vlazno krpo. Pred vklopom v omrezno vti¢nico
aparat najprej pravilno sestavite. Vecje sestavine
pred obdelavo narezite na 2 cm velike koScke.
Vroce sestavine naj se, preden jih boste sekljali ali
nalili v vré€, ohladijo (najviSja temperatura

80° C).

Pomembna varnostna opozorila

Da bi zmanjSali tveganje poZara,
elektriénega udara in/ali telesnih
poskodb, je pri uporabi elektriénih
aparatov potrebno upostevati nekatera
osnovna varnostna navodila, med
katerimi so tudi naslednja:

" v
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« Pozorno preberite navodila, tudi ¢e
aparat ze poznate.

Da prepreCite morebiten elektriéni udar,
ne namakajte aparata, kabla ali vtikaca v
vodo ali drugo teko€ino.

Ta oprema je oznacéena v skladu z
evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Aparat oCistite tako, da zunaniji del ohisja

obriSete z viazno krpo.

Ko aparata ne uporabljate, ko ga

sestavljate in razstavljate ter pred

¢iSCenjem vedno izkljucite aparat iz
elektricnega omrezja. Pri tem nikoli ne
vlecite za kabel.

Ce sta elektriéni prikljuéni kabel ali vtika¢

poskodovana, Ce je priSlo do napake pri

delovanju aparata ali Ce je ta padel na tla
oz. je drugace poSkodovan, ne
uporabljajte aparata. Celoten aparat
vmite najbliziemu pooblas¢enemu
serviserju, kjer ga bodo pregledali in po
potrebi popravili elektriéni ali mehanski
del ter opravili potrebne nastavitve.

« Ce za aparatom uporabljate nastavke ali
pripomocke, ki jih ne prodaja ali
priporo¢a proizvajalec aparata, lahko
pride do poZara, elektriénega udara ali
telesne poSkodbe.

« Ne prenapolnite aparata.

« Pazite, da elektricni prikljuéni kabel ne bo

visel ez rob mize ali druge delovne

povrSine ter da ne bo v stiku z vro€imi
povrsinami.
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« Ne dotikajte se vrocih povrsin,
uporabljajte roCice ter gumbe.

« Ne uporabljajte aparata v bliZini vro¢ih
povrsin (npr. plinski ali elektriéni kuhalnik
ali vroCa pecica); prav tako ne
postavljajte posameznih delov aparata v
bliZino teh virov vro€ine.

« Pazite, da ne poSkodujete kabla. Nikoli
ne nosite aparata tako, da drZite le za
kabel in nikoli ne vlecite za kabel, ko
Zelite izKlopiti aparat iz elektricnega
omrezja; to pravilno storite tako, da drzite
za vtikac.

« Ce uporabljate podaljgek ali razdelilnik
za elektricni kabel, se prepricajte, da ta
ustreza zahtevam aparata.

« Aparat je namenjen izkljuéno uporabi
v gospodinjstvu.

« Ne poskusajte sami popraviti aparata.

Odnesite ga v najbliZji servisni center ali

pooblas¢enemu distributerju.

Otroci stari osem let in veC ter osebe z

zmanjSanimi fiziénimi, senzoriénimi in

umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkunjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali ¢e

S0 prejele ustrezna navodila glede varne

uporabe aparata in e razumejo

nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in

pazite, da se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati

naprave razen Ge so stari 8 letin ve¢ in

S0 nadzorovani.

Previdno ravnajte z ostrimi rezili, Se

posebej med odstranjevanjem ali

praznjenjem posode ter med
¢iscenjem.
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« Ne dotikajte se rezil paliénega
meSalnika, Se posebe;j takrat, ko je
aparat prikljuen na elektricno omrezje.
Rezila so zelo ostra.

Ce se rezila zataknejo, aparat izkljucite iz
elektricnega omrezja in Sele nato
odstranite hrano, ki jih ovira.

Pri uporabi ali ¢iS¢enju rezilne enote ali
kombinirane plo$&e bodite nadvse
previdni, saj so rezilni robovi izredno
ostri. Bodite posebej previdni pri njunem
¢iSCenju in praznjenju posode.

Posoda ni primerna za uporabo v
mikrovalovni pecici.

« Raven hrupa: Lc <72 dB (A)

Uporaba

Za mesSanje majoneze, omak, napitkov, otroske
hrane in za rezanje ¢ebule, ledu, kuhanega sadja
in zelenjave.

Opozorilo! Pali¢ni mesalnik ni primeren za
pripravo krompirjevega pireja.

Popolnoma odvijte prikljuéno vrvico.

MesSalno nogo (4) prikljucite na pogonsko enoto
(1), tako da jo vrtite v smeri urinega kazalca, dokler
ne zaskodi.

V priloZeno ali drugo posodo dodajte sestavine.
Primite aparat in posodo in pritisnite tipko za vklop.
Za vklop aparata pritisnite in drzite gumb za vklop.
Hitrost sekljanja regulirate s pritiskom gumba za
vklop, bolj kot pritisnete vi§ja je hitrost sekljanja in
posledicno je krajSi ¢as obdelave.

¢ POZOR: Aparat naj ne deluje neprekinjeno ve¢
kot 30 sekund, nato pocakajte 2 minuti, da se
pogonska enota ohladi! Nikoli ne vklopite
aparata, ko je prazen.

Opomba: mesalnik najprej izklopite, potem ga
dvignite iz hrane.



Uporaba metlice

Preden priklju¢ite metlico na glavno enoto,
preverite ali je aparat priklju¢en na elektricno
omreZje.

e  Vstavite metlico (6) v nastavek za meSanje
(5) in ga obrnite v smeri urinih
kazalcev(zasliite »klik«).

eV posodo dodajte sestavine.

. Primite aparat in sekljalnik in pritisnite tipko za
vklop (2,3) .

POZOR: Aparat naj ne deluje neprekinjeno ve¢
kot 30 sekund, nato pocakajte 2 minuti, da se
pogonska enota ohladi! Nikoli ne vklopite
aparata, ko je prazen.

CISCENJE IN NEGA

Opozorilo! Aparata ne potapljajte v vodo in ne
Cistite v pomivalnem stroju.
. Aparat obrisite z vlazno in nato suho krpo.

Opomba: Pri obdelavi na primer rdecega zelja se

plasti¢ni deli rdece obarvajo. To rdeco previeko

lahko odstranite z nekaj kapljicami jedilnega olja.
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NHTepHeT-marasuH

M ONLINE STORE

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec€ ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drZavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI OBILO
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
VASEGA PALICNEGA MESALNIKA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UPUTE ZA UPORABU

Pogonska jedinica

Gumb za uklju¢enjefiskljucenije |

Gumb za uklju€enjefiskljucenje Il

Noga za mijeSanje iz nehrdajuceg Celika
Jedinica za mijeSanje

Metlica

Casa

NoarwN =

Kako ga koristiti

Aparat je namijenjen upotrebi u domadcinstvu i nije
predviden za upotrebu u lokalima. Koristite ga za
obradu koli¢ina hrane koje su uobi¢ajene za
domacinstvo.

Uputstva spremite i prilozite aparatu prilikom
promjene vlasnistva. Prije prve uporabe obrisite
mikser i nastavke vlaznom krpom.

Ispravno sastavite aparat prije no Sto stavite utikac
u zidnu uti¢nicu. Prije obrade velike sastojke
narezite na dijelove veli€ine otprilike 2 cm. Vruce
sastojke ostavite da se ohlade prije sjeckanja ili
izlijevanja u vré (maks. Temperature (80° C).

Vazne napomene

Prilikom koristenja elektriénih uredaja, u
ciliu smanjenja rizika od pozara, strujnog
udara (kratkog spoja), i/ili ozljedivanja
osoba, trebate se pridrzavati osnovnih

https://tm.by
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sigurnosnih uputstva, ukljuéujuci

slijedece:

« Pozorno procitajte kompleta uputstva

, Gak i ako Vam je uredaj poznat.

Da bi se zastitili od strujnog udara NE

URANJAJTE uredaj, kabel ili uticncu u

vodu ili drugu tekucinu.

Za CisCenje oplo$ja, koristite meku

tkaninu.

Iskljucite uredaj, te iskljucite utikac iz

uticnice ukoliko uredaj ne upotrebljavate,

naroCito prije sastavljanja ili rastavijanja,

te prije Cis¢enja. Nikada ne iskljucuijte

utika€ iz uticnice tako da navlacite kabel.

pull cord.

Nikada ne koristite uredaj s oste¢enim

kabelom ili utikacem, jednako kao i ako

je pao ili je odtecen na bilo koji

nacin.Odnesite kompletan uredaj u

najbliZi ovlasteni servis na ispitivanje,

mehanicki ili elektricni popravak.

Ukolko radite na drvenom namijestaju,

koristite zastitni jastuCic kako bi sprijeCili

oSteCenje uredaja.

Koristenje prikljucaka ili opreme koji nisu

kupljeni uz uredaj i bez preporuke

proizvodaCa, moze rezultirati pozarom,

strujnim udarom (kratkim spojem) ili ¢ak i

ozliedivanjem korisnika.

Nemojte nikada prepuniti uredaj.

Nikada ne dozvolite da kabel visi preko

ruba stola, pulta ili da dodiruje vruce

predmete.

« |zbjegavajte dodirivati vruce oploSje,
koristite ru¢ku i gumbe.

« Nikada ne koristite i ne stavijajte bilo koji
dio uredaja na ili pored vrucih predmeta
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(kao plamenik, elektricne ploce za
kuhanje, zagrijanu pecnicu)

« Ne ostecujte kabel. Nikada ne nosite
uredaj tako da visi o kabelu, i ne
iskljucujte utika€ iz utiénice na nacin da
povlaCite za kabel, ve¢ na nacin da drzite
utika€ i izvucete ga iz uticnice.

« Ukoliko koristite produzni kabel u koji je
prokljucen Va$ uredaj, budite siguri da
je produzni kabel predviden za takovu
uporabu, te da je ispravan.

« Ovaj proizvod je namijenjen jedino za
uporabu u domacinstvu.

« Nikada sami ne popravljajte aparat, ve¢
ga odnesite na pregled ili popravak u
najblizi ovlasteni servis.

« Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograni¢enim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pec¢nice. U tom im slu¢aju
treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako histe osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

. Ciéenje i korisnitko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje
8 godina te su pod strogim nadzorom.

« Pozorno rukujte s ostrim nozevima,
narogito prilikom praznjenja posude i
za vrijeme ¢iSéenja.

« Nemojte dodirivati rezaCe Stapa za
mijeSanje, narocito kada je aparat
ukopéan. Rezadi su vrlo
ostri.

« Ako se rezaci zaglave, iskopCajte aparat
prije uklanjanja sastojaka koji blokiraju
rezace.
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« Budite vrlo oprezni prilikom rukovanja
jedinicom s rezaCima ili kombiniranim
diskom ili njihovog €iS¢enja. Njihovi
bridovi za rezanije vrlo su ostri. Narocito
budite oprezni prilikom ¢is¢enja i
praznjenja zdjele.

« Zdjela nije pogodna za koristenje u
mikrovalnim peénicama.

« Razinabuke: Lc <72 dB (A)

Upotreba

Za mijeSanje majoneza, umaka, napitaka, djecje
hrane, i za rezanje luka, leda, kuhanog voca i
povréa.

Upozorenje! Stapni mikser nije podesan za
pripremu pire krompira.

o Potpuno odmotajte prikljucni kabel.

o Prikljucite nastavak za mijeSanje (4) na aparat (1).

o U prilozenu posudu, ili u neku drugu prikladnu
posudu stavite hranu.

o Uhvatite mikser i posudu. Da hrana ne prska
naokolo, najprije potopite mikser u hranu, a zatim
pritisnite tipku za ukljucenje (2, 3).

Napomena: Kad zavrsite, najprije iskljucite
mikser, a tek zatim ga izvucite iz hrane.

PAZNJA: Aparat neka ne djeluje neprekidno
viSe od 30 sekundi.
Nikad ne upucujte prazan aparat.

Uporaba metlice

Prije no $to prikljucite metlicu na glavnu jedinicu
provjerite, dali je aparat priklju¢en na elektri¢nu
mrezu.
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¢ Umetnite metlicu (6) u jedinicu za mijeSanje i
okrenite je u smjeru kazaljki na satu do kraja.

o Stavite namirnice u posudu.

o Uhvatite aparat i posudu, te pritisnite tipku za
ukljucenje (2).

PAZNJA: Aparat neka ne djeluje neprekidno
viSe od 30 sekundi.
Nikad ne upucujte prazan aparat.

Ciséenje
Upozorenje ! Aparat ne uranjajte u vodu, niti ga

ne smijete prati u stroju za pranje suda.
o Aparat obrisite vlaznom, a zatim i suhom krpom.

Napomena: prilikom obrade npr. crvenog zelja,
plasti€ni ¢e djelovi vjerojatno poprimiti crvenkastu
boju. Ovo mozete odstraniti s nekoliko kapljica
jestivog ulja.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalaZi oznacluje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektri¢kih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda sprijeCit Cete
potencijalne negativne posljedice na okoli§ i
zdravlje ljudi, koje bi inate mogli ugroziti

Vb
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neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozZenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc korisnicima u va3oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
VASOG STAPNOG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo promjena!
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB - MNE

Pogonska jedinica

Dugme za uklju¢enije /iskljucenje brzina |
Dugme za uklju¢enje /isklju¢enje brzina Il
Noga za meSanje iz nerdajuceg Celika
Jedinica za meSaje

Metlica

Casa

Noohwh=

Kako ga koristiti

Aparat je namenjen koriStenju u ku¢anstvu i nije
predviden za korisStenje u komercijalne svrhe.
Koristite ga za obradu koli¢ina hrane koje su
uobi¢ajene za domacinstvo. Uputstva spremite i
prilozite aparatu u slucaju. Pre prve upotrebe
obriSite mikser i nastavke vlaznom krpom.
Propisno sastavite aparat pre nego Sto utikac
ukljugite u zidnu uti€nicu. Isecite velike sastojke na
male delove veli¢ine oko 2 cm pre obrade. Pustite
da se sastojci ohlade pre nego Sto ih iseckate ili
sipate u posudu (maks. Temperature (80° C).

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe elektricnih aparata, a

radi smanjivanja rizika od poZara,

strujnog udara ifili povreda, treba uvek

postovati posebne osnovne mere

predostroznosti, ukljuujuci sledece:

. Pazljivo procitajte sva uputstva, ¢ak i
ako poznajete aparat.
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« Radi zastite od strujnog udara,
NEMOJTE POTAPATI aparat, elektricni
gajtan ili utikac u vodu il drugu te€nost.

« Spoljadnost aparata Cisti se vlaznom
krpom.

« Iskljucite i izvadite elektricni gajtan iz

utiénice kada se aparat ne koristi, pre

stavijanja ili skidanja delova i pre
¢iS¢enja. Prilikom iskljuCivanja aparata,
uhvatite i izvucite utika¢. Nemojte nikada
vuci aparat za elektricni gajtan.

Nemoijte koristiti aparat sa oStecenim

elektriCnim gajtanom ili utikacem ili kada

je aparat pokvaren, ispusten, ili oStecen
na bilo koji nacin. Odnesite kompletan
aparat u najblizi ovlas¢eni servis na
ispitivanje, elektricnu ili mehanicku
popravku ili podeSavanje.

Ako aparat radi polozen na namestaj od

drveta, koristite zastitnu podlogu radi

spreCavanja oStecivanja osetljivih ivica.

Koris¢enje dodataka ili delova koje ne

preporucuje ili prodaje proizvodac¢, moze

prouzrokovati pozar, elektricni udar li

povredu.

Nemojte prepunjavati

aparat.

« Nemojte dopustiti da elektriéni gajtan visi

preko ivice stola i radne povsine ili da

dodiruje vrele povrsine.

Izbegavajte dodirivanje vrelih povrsina,

koristite rucke i dugmad.

Nemojte koristiti ili stavljati ovaj aparat na

vrele povrsine ili u njihovu blizinu (kao

Sto su plinske ili elektriéne ringle ili

zagrejana rerna).



« Nemojte savijati elektriéni gajtan. Seciva su veoma ostra.
Nemojte nikada nositi aparat drzec¢i ga « Ako se seCiva zaglave, iskljucite aparat

za elektricni gajtan il ga vuci da biste ga iz elektriCne mreZe pre uklanjanja
iz struje; umesto toga, uhvatite utikag i sastojaka koji blokiraju seciva.
izvucite ga iz utiCnice. « Budite izuzetno paZljivi prilikom
- Kada koristite produzni elektricni gajtan koriS¢enja ili ¢iS¢enja jedinice sa
za Vas$ aparat, proverite da li je ispravno se€ivima i kombinovanog diska. SeCiva
uzemljen i da li ima odgovarajuci napon. su veoma ostra. Posebno budite paZljivi
« Ovaj proizvod je namenjen isklju¢ivo prilikom njihovog ¢iS¢enja i prilikom
upotrebi u domacéinstvu. praznjenja posude.
« Nemojte pokuSavati da sami popravite « Posuda nije pogodna za upotrebu u
aparat; umesto toga, odnesite ga u mikrotalasnoj pecnici.
najblizi ovladceni servis ili prodavcu na . JaCina buke: Lc <72 dB (A)
popravku.

. . Upotreba
« Deca mlada od 8 godina moraju se B
Za meSanje majoneza, soseva, napitaka, decje

Udaljiti' osim ako su pOd stalnim hrane, i za rezanje luka, leda, kuvanog voca i
nadzorom. povica.
» Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja sy~ DPozorente! Shapm mikser nije prikiadan za
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane

Potpuno odmotajte prikljuéni gajtan.

opasnosti. Pk 19
. . . . o Prikljucite nastavak za mesanje (4) na aparat (1).
« Deca se moraju nadg'ﬁ‘datl da biste bili e U priloZen sud, ili u neku drugu prikladnu posudu
i i irai i stavite hranu.
Svl.g,uvml .da Se ne !graju UI’? dajem' o Pridrzite mikser i posudu. Da hrana ne prska
. CISCGHJG | korisnicko Odrzavanje ne naokolo, najpre potopite mikser u hranu, a zatim
smeju obavljati deca koja nisu napunila pritisnite tipku za palienje (2,3).
najmanje 8 godina i koja nisu pod Napomena: Kad zavrsite, najpre iskljugite mikser,
nadzorom. a tek zatim ga izvucite iz hrane.
« Pazljivo rukujte ostrim nozevima, PAZNJA: Aparat neka ne deluje neprekidno
posebno priIikom skidanja i viSe od 30 sekundi. Nikad ne upuéujte prazan
v s s . aparat.
praznjenja posude 1 Za vreme P
Ciscenja. Kori$éenje metlice
« Nemojte dodirivati se€iva cilindri¢nog ]

Xi ; Pre no $to prikljucite metlicu na glavnu jedinicu
bllen.devra’ narocito ,ka(,ja e aparat proverite, dali je aparat priklju¢en na elektri¢nu
priklju¢en na napajanje. mrezu.

10
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¢ Umetnite metlicu (5) u jedinicu za meSanje i
okrenite je u smeru kazaljki na ¢asovniku do kraja.

o Stavite namirmice u posudu.

o Uvatite aparat i posudu, te pritisnite tipku za
ukljuenje (2,3).

o Za meSanije koristite ¢asu ili neku drugu prikladnu
posudu.

PAZNJA: Aparat neka ne deluje neprekidno
viSe od 30 sekundi. Nikad ne upucujte prazan
aparat.

Ciséenje
Upozorenje ! Aparat ne uranjajte u vodu, niti ne

smete da ga perete u masini za pranje sudova.
o Aparat obriSite vlaznom, a zatim i suvom krpom.

Napomena: prilikom obrade npr. crvenog kupusa,
plasti¢ni ¢e delovi verojatno poprimiti crvenkastu
boju. Ovo moZete odstraniti s nekoliko kapljica
jestivog zejtina.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa

otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda
spreCi¢ete potencijalne negativne posledice na

11
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Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugroZeni neodgovaraju¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u va$oj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U KORISCENJU
VASEG STAPNOG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo do promena!



YMATCTBA 3A YINOTPEBA

1. TloroHcka eamHuua
Konye 3a BkiyvyBame 1 UCKIyYyBake
6p3unHa |
3. Konue 3a BkryyyBawe 1 UCKIyvyBaHke
6p3uHa ll
Hora 3a MeLlatse 0 YenuK LWTO He ' procyBa
HacraBka 3a meTne
MeTtne
Bokan

No ok~

Kako aa ce ynotpebysa anapatoT

Balwwara cTanyecta meluanka e HameHeTa 3a
ynotpeba BO JOMaKMHCTBOTO U HE € NpeaBuaeHa
3a ynoTpeba Bo nokanu. Ynortpebysajte ja 3a
06paboTka Ha KonnyecTea xpaHa kou ce
BOOGMYaEHN 3a JOMAKMHCTBO. [pyxnnBO YyBajTe
rv ynatcTeata 3a ynotpeba u, cnpema notpeba,
npegageTe MM M Ha HapeaHWoT KopucHuk. Mpeq
npeaTa ynotpeba n3bpuwnTe ja mellankaTa un
npuKkny4oumTe co BnaxHa kpna. MNpeg
npuKnyvyBake BO MpexXHa NpuKyyHuLa
anapaToT HajnpBUH NPaBUITHO COCTaBUTE rO.
Moronemu cocTojku npen 06paboTka HapexeTe
Ha 2 cm ronemu napynksa. XKeLuku cocTojku, npea
[a rv ceukarte unu Typute Bo 6okarnoT, ga ce
onagar (Hajsucoka Temnepatypa 80 ° C).

" v
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BaxHu 6e36egHOCHU
npegynpegyBakba

[a 61 cmanune pusuk of noxap,
enekTpuYeH yaap nunu TenecHu
nospeay, Npu ynotpeba Ha enekTpu4HN
anapatu e noTpebHo Aa ce 3emaT BO
0Bsmp Hekon 0CHOBHYU 6e36eAHOCHM
ynaTcTea, Mery Kou Ce W CreJHMBE:

« BHumatenHo npouurajre
ynatcTBara, ¥ NoKpaj Toa LTo
anapatoT BeKe ro nosHaBare.

- 3a [1a crpeyeTe eBeHTyaneH
eneKkTpuYeH yaap, He NoTonyBajTe ro
anaparor, kabenoT unu BTakHyBa4oT BO
BOZA VN Apyra TEYHOCT.

OBaa onpema e o3Ha4eHa cornacHo
eBponckaTta aupektusa 2012/19/EU 3a
OoTnajHa eneKkTp1MyHa 1 eNneKkTPoHcKa
onpema (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Alupektusara
onpepenyBa 6apama 3a cobupame 1
nocrtanyBake CO OTnagHa efiekTpuyHa u
erieKTPOHCKa onpema, Kou BaxaT BO
uenarta EBponcka YHuja.

« AnapartoT ke ro ucuMcTuTe Taka aa
Ha[IBOPELLHVOT AN Ha KYKULITETO ro
13bpuLLIMTE CO BNaxHa Kpna.

« Kora anaparot He ro ynotpebysare,
Kora ro CocTaByBaTe W1 pacTaByBare 1
npeg Y1CTeH-e, CeKoraLll 4a ro
WCKITy4MTE anapaToT Of eneKkTpuyHaTa
Mpexa. [puToa HUKorall He BneveTe 3a
kabenor.

« AKO Ce eneKkTPYHNOT NPUKNYyYeH kaben
WUNW BTaKHYBAYOT OLUTETEHM, ako JOLLSO
[0 rpeLuka npu paboTereTo Ha
anapaTtoT WK ako TOj MaaHan Ha noaoT,
OJHOCHO € Ha APYT Ha4uH OLUTETEH, Aa
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He ro ynotpebysate anaparort. Llenvot
anapar BpaTuTe My ro Ha Hajormaok
OBACTeH cepBicep, kage ke ro
npernegat v cnpema notpeba nonpasar
EMEKTPUYHIOT UM MEXaHUYKWOT AeN U
ke u3BpLUaT NOTpebHM JoTepyBatba.
Ako 3a anapartot ynotpebysate
MPVKITY4OLM UMK noMarara Koum He
npozaasa urnu npenopayysa
NPOM3BOAMTENOT Ha anapaToT, MoXe Aa
[0jae [0 noxap, enekTpudeH yaap wnm
TENecH NoBpeay.

[la He ro NpeHanonH1Te anaparor.
BH1maBajTe enekTpuYHMOT NPUKITyYeH
kaGen ga He BuCcK Npeky paboT Ha
Macata unu apyra paboTtHa NoBpLUMHA U
[1a He € BO KOHTAKT CO XeLLKM
MOBPLUMHU.

He ponwpajTe r KeLukuTe NoBpLUMHH,
ynoTpebyBajTe r1 paykate 1 konyukara.
He ynotpebygajTe ro anapatot BO
Bnm3nHa Ha KeLLKV NOBPLUMHM (Ha Mp.
FacHO UM eneKTPUYHO PELLO UK
KeLLka pepHa); UCTO Taka He CTaBajTe
rnoeavHEeYHN 4EeroBm Ha anapaToT BO
Bnn3nHa Ha oBKe U3BOPU Ha BICOKM
TeMnepaTypu.

BHumaBajTe ga He ro owwreTute
kabenoT. Huko-raw aa He ro HocuTte
anapartoT Taka fja ro apxuTe camo 3a
kaBenoT 1 HWKoralLL Aia He ro BreYeTe
kabenoT kora cakaTte anapatoT Aa ro
OTKIONUTE Of ENeKTPUYHATa MPEXa;
TOA NPaBUIHO Ke ro HanpaBuTe Taka fa
OpXeTe 3a BTakHyBauoT.

Ako ynoTpebysate NpoaormkeH kaben
WUNK1 pas-BOAHWK 3a ENeKTpUYeH kabern,
yBEpUTE Ce feka Toj UM ofroBapa Ha
GaparbaTa Ha anapartor.

https://tm.by
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AnapaToT € HaMeHeT UCKNYy4MUBO 3a
ynotpe6a BO JOMaKMHCTBOTO.

He obuaysajte ce camu ga ro
nonpaswTe anapatot. OgHeceTe ro BO
HajbrM30K CEpBUCEH LiEHTap WK Kaj
OBMacTeH ancTpubyTep.

OBoj anapat Moxat fa ro kopucrar
AeLa Kou Beke HarnonHune 8 roauHu,
nmua co HamaneHu usnykn, CETUMHM
WM MEHTasHM CNOCOBHOCTY Kako 1
nLa Kow Hemaart JOBOITHO MCKYCTBO W
3Haet-e aKko Ce Mof Hag3op unn bune
0by4eHM KaKo a ro KopucTar anapartoT
Ha 6e36efeH HaumH 1 rv pasbpane
OMACHOCTUTE KO MOXaT [a ce nojaBsar.
[leujata Mopa nocTojaHo Aa ce nog
Ha[30p 3a [a ce ocurypare feka Tvie He
CM Urpaart co anaparor.

UnCTEHETO 1 KOPUCHUYKOTO
OOpKyBareTO He Tpeba aa ro
n3BeayBaart aeLia Ko He HanomnHune 8
FOAVHM W KOW He Ce N0, Haa3op.
Mpetna3nuBo nocranysajte co
OCTpUTE Ceuuna, ywre nocebHo 3a
BpeMe OTCTpaHyBatbe UNu NpasHeke
Ha CafioT, KaKo U 3a BpeMe UYUCTetbe.
He nonupajte rv gonupajre rv ceumnara
Ha CTandyecrara MeLuanka, ywre
rnocebHo Toralw, Kora e anapaTot
NPUKNYYeH Ha enekTpruiHaTa Mpexa.
Ceunnata ce MHory oCTpu.

Ako ceumnnata ce 3abnumkupar,
WCKNYyYmTE rO anapaTtoT oA
eneKTpuYHaTa Mpexa v aypu notoa
OTCTPaHWUTE ja XpaHaTa Koja r1 npeyn.
Mpu ynotpeba unm uncterse Ha
eavHMLaTa 3a CeYeHbe I
kombupaHaTta nnoya buaeTe Haj ceTo
npetnasnueu, buaejkn pabosuTe 3a



cevetrse Ce BOHpeaHoO ocTpu. buaete
noce6HO NPeTNaanuem NP1 HUBHO
YMCTEH-E M NPa3HEH:E Ha CagoT.

« Cagor He e npumepeH 3a ynotpeba Bo
MWKpobpaHoBa pepHa.

« HuBo Ha Byka: Lc < 72 dB (A)

Ynotpe6a

3a Mellake MajoHes, CoCcoBM, Nujanaum, AeTcka
XpaHa v 3a pexere KpoMuza, Mpas, BapeHo
OBOLLjE N 3eNIEHYYK. .

MpenynpenyBamwe! Ctanyectata melLanka He e
npumepHa 3a NoaroTeyBake KOMNUPOBO MUpe.

e  CraBute ro meTneTo (9) Bo HacTaBkaTa 3a
meluakbe (10) 1 3aBpTUTE rO BO HAacoka Ha
CTpenK1Te Ha YaCcoBHUKOT (ke ce cryluHe
PKIUKK)..

e  Bocapot goaajte CocTojKu..

e ®atuTe ro anapaToT M ceLKankaTa u
NPUTUCHUTE rO TaCTepoT 3a BKIy4yBake (2).

BHUMAHUE: AnapaTtoT aa He pa6otu
HenpekuHaTto noseke of 30 cekyHau. Hukoraw aa
He ro BKIy4YyBaTe anapaTtoT Kora e npaseH.

YUNCTEHE U HETA

MpeaynpenyBawe! AnapartoT Aa He ro
noTonyeaTte BO BoAa W Aia He r0 MUeTe BO MallnHa
3a Muerbe CafoBu.

o [NoTnonHo oABujTe ro NpUKIy4HMOT kaben.

Mpukny4oKoT 3a MeLuakse (4) NpUKIyYnTe ro Ha

noroHckata eamHuua (1), Taka LWTo Ke ro BpTuTe

BO HacoKa Ha CTperikaTa Ha YaCOBHMKOT, AoAdeka

He ce 3akauun.

o Bo npunoxeHuoT unu Apy caj cTaBuTe m
cocTojkuTe.

n3aMpeTe BO MalllMHa 3a MHUeH-e CaoBU.

3abenewka: Npy obpaboTka Ha NpUMep LpBeHa
e ®atnTe ro anaparoT 1 CaaoT U NPUTHCHUTE ro 3erka, NNacTUYHUTe [ENoBM LIPBEHO ke ce obojar.
TacTepor 3 a BKryyBak-e. OBaa LipBeHa 06riora MoXeTe fa ja OTCTpaHuTe
o 3a BKNy4yBak-e Ha anapaTtoT NpUTUCHUTE U1 CO HEKOMKy Karkv Macno 3a jaferse.
[OpXeTe ro konyeTo 3a 0buyHa 6pauHa (2,3).

BHUMAHMUE: AnapatoT Heka He paboTu
HenpekuHaTo noseke of 30 cekyHau. Hukorai He
BKIy4yBajTe ro anapaToT Kora e npaseH.

3abenewka: MeLlankarta HajlpBuH UCKIy4uTE ja,
a noToa AWrHUTE ja of XxpaHarta.

Ynortpe6a Ha meTneTo

Mpen Aa ro Npukny4YnTe MeTNETo Ha rmaBHaTa
efvHMLa, NpoBepuTe Aanu e anapatoT NPUKIyYeH
Ha enekTpuyHaTa mpexa.
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XUBOTHA CPEOUHA

AnapaToT no UCTeKyBah€e Ha BEKOT Ha Tpaete He
dpnajTe ro 3aegHo co BoobM4aeHn oTnaaoum oa
AOMaKNMHCTBO, TYKy OCTaBUTE ro BO odpuumjanHo
cobupHo MecTo 3a peuuknupare. Co Toa ke
npuaoHeceTe Aa ce 3a4yBa XMBOTHAaTa cpeavHa.

rAPAHUUJA U CEPBUC

3a nHbopMaLummn Unu BO Cryyaj Ha TeLKoTUn
obpaTuTe ce go LleHTapoT Ha Gorenje 3a nomoLu
Ha KOPUCHWLM BO BallaTa Apxasa (TenedoHCKu
6poj ke HajoeTe BO MefyHapOAHMOT rapaHTeH
nmcT). Ako BO BalaTta Apxasa Hema TakoB
LeHTap, obpatute ce A0 NOKaNHWOT NpoAasay Ha
Gorenje unu go OpaeneHvie 3a Manu anapaTtu 3a
AoMaknHcTBO Ha Gorenje.

Camo 3a nnu4Ha ynompeba!

GORENJE B/ NMOCKYBA FOJIEMO
3ANOBOJICTBO NMPU YNOTPEBA HA
BALLATA CTAMYECTA MELUAJKA!

Cu npuapxxysame npaso 40 U3MeHu!

https://tm.by
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INSTRUCTION MANUAL

Motor Body Unit

On / Off / knob, speed |

On / Off / knob, speed I
StainlessSteel Blending Attachment
Beater Body

Whisk

Beaker

Noohwh=

How to use

This hand blender is a household appliance and is
not intended for commercial use. Use it for
processing of food in the usual quantities for
domestic use.

Store these instructions in a safe place and pass
them on in case the appliance changes hands.
Before first use, wipe of the handle of the blender
with a damp cloth. Assemble the appliance
properly before you put the plug in the wall socket.
Cut large ingredients into pieces of approximately
2cm before you process them.Let hot ingredients
cool down before you chop them or pour them into
the beaker (max. temperature 80° C).

Important safeguards

When using electrical appliances, in order to

reduce the risk of fire, electric shock, and/or injury

to persons, basic safety precautions should

always be followed, including the following:

o Read all instructions carefully, even if you are
familiar with the appliance.

" v
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This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

« To protect against the risk of electric
shock DO NOT IMMERSE the
appliance, Cordset or Plug in water or
other liquid.

« To clean, wipe exterior with a damp
cloth.

« Never leave an appliance unattended
when in use.

« Switch off and remove the plug from the
power outlet when not in use, before
assembling or disassembling parts and
before cleaning.To unplug, grasp plug
and pull from power outlet.Never pull
cord.

« Do not operate any appliance with a
damaged cord or plug, or after the
appliance malfunctions or is dropped or
damaged in any manner.Return the
complete appliance to your nearest
authorised service facility for
examination, electrical repair,
mechanical repair or adjustment.

« The use of attachments or accessories
not recommended or sold by this
appliance manufacturer may result in
fire, electric shock or personal injury.

« Do not overfull.

« Do not let cord hang over edge of a
table, counter, or touch hot surface.

« Avoid touching hot surfaces, use handles
and knobs.
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« Do not operate or place any part of this
appliance on or near any hot surface (
such as a gas or electric burner, or in a
heated oven ).

« Do not abuse the cord.Never carry the
appliance by the cord or yank it to
disconnect it from the outlet; instead,
grasp the plug and pull to disconnect.

« When using the extension cord with your
appliance make sure the extension cord
is correctly wired and rated for its
use.

« This product is intended for
household use only.

« Do not attempt to repair the appliance
yourself; instead, take it your nearest
Service Centre or Authorised Service
Agent for repatr.

« This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved.

« Children shall not play with the
appliance.

« Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

« Handle carefully the sharp blades
especially during removing and
emptying the container and during
cleaning.

« Do not touch the blades of the blender
bar, especially when the appliance is
plugged in. The

https://tm.by
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blades are very sharp.
« Ifthe blades get stuck, unplug the
appliance before you remove the
ingredients that block the blades.
Be very careful when you handle or
clean the blade unit or the combination
disc. Their cutting
edges are very sharp. Be especially
careful when you clean them and when
you empty the bowl.
« The bowl is not suitable for use in
microwave ovens.
« Noise level: Lc < 72 dB(A)

Handling the appliance

The appliance is used for mixing mayonnaise,
gravy, shakes, baby food, and for chopping
onions, ice, cooked fruit and vegetables.
Caution! Hand blender is not suitable for the
preparation of mashed potatoes.

o Attach the blending device (4) to the appliance (1).

Insert food into the beaker or any other suitable

bowl.

Grip both the blender and the bowl. To prevent

splashing first dip the blender blade into the food

and then press the ON button (2,3).

¢ Caution! When finished first switch the blender off
and then lift it from the bowl.

Warning: Do not process more than 30
seconds without interruption. Let the
appliance cool down to room temperature
before you continue processing.



Using the beater

Before connecting the beater onto the motor unit
make sure the blender is disconnected from the
electrical outlet.

¢ Insert the whisk (6) by grasping into the beater
body (5). Screw the beating attachment to the main
unit by turning counter clockwise.

o Place the ingredients to be mixed in the
bowl/beaker.

¢ Hold the appliance and the bowl and push
the start button (2,3).

Warning: Do not process more than 30
seconds without interruption. Let the
appliance cool down to room temperature
before you continue processing.

Cleaning and Maintenance

Caution! Do not immerse the appliance in water

and do not wash it in the dishwasher.

o Wipe the appliance first with damp and then with
dry cloth.

Remark: During the processing of vegetables with
aggressive coloring, e.g. red cabbage, plastic
parts may be subject to discoloration. This may be
removed by rubbing such surfaces with a few
drops of cooking oil.

https://tm.by
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Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHILE USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any
modifications!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Corp Unitate Motor

Buton Pornit / Viteza |

Buton Pornit / Viteza Il

Dispozitiv de Amestecare din Otel Inoxidabil
Corp Paleta

Tel

Cupa

Noohwh=

MOD DE UTILIZARE

Acest blender manual este un dispozitiv casnic si
nu este destinat pentru utilizarea comerciala.
Utilizati-l pentru prelucrarea alimentelor in cantitati
normale pentru consum casnic.

Pastrati aceste instructjuni intr-un loc sigur si
oferiti-le mai departe in cazul in care dispozitivul
este folosit de o altd persoana. Tnainte de prima
utilizare, stergeti manerul blender-ului cu un
material umed.

Asamblati aparatul corect inainte de a introduce
stecherul in priza. Taiati ingredientele mari in
bucati de aprox. 2 cm Tnainte de a le procesa.
Lasati ingredientele fierbinti sa se raceasca nainte
de a le taia, de a le amesteca sau de a le

turna in cana (temperatura max. 80° C).

PRECAUTII IMPORTANTE

Atunci cand utilizatj dispozitivele
electrice, pentru a reduce riscul de
incendiu, electrocutare si/sau prejudiciu
altor persoane, precautii de siguranta ar

" v
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trebui sa fie luate in considerare, inclusiv

urmatoarele:

« Cititi cu atentie toate instructiunile,
chiar daca sunteti familiarizat cu
dispozitivul.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in
intreaga UE, si valorificarea aparatelor
vechi.

Pentru a il proteja impotriva riscului de
electrocutare NU CUFUNDATI
dispozitivul, cablul de alimentare sau
stecarul in apa sau orice alt lichid.
Pentru a il curata, stergeti exteriorul cu
un material umed.

Opriti si scoatetj stecarul din priza de
alimentare atunci cand nu este in
functionare, inaintea de a asambla sau
demonta piesele si inainte de a le curata.
Pentru a scoate stecarul, tineti de stecar
si trageti-l din priza de alimentare.
Niciodata nu trageti de cablul de
alimentare.

Nu utilizati niciun dispozitiv cu un cablu
de alimentare sau stecar deteriorat sau
dupa ce dispozitivul prezinta defectjuni
sau este scapat sau deteriorat in orice
mod. Returnatj dispozitivul complet catre
serviciul autorizat cel mai apropiat cu
scopul de a fi examinat, reparare
electrica, reparare mecanica sau
ajustari.

Utilizarea dispozitivelor sau accesoriilor
care nu sunt recomandate sau vandute
de catre acest producator al



dispozitivului pot produce incendiu,
electrocutare sau prejudiciu

personal.

Nu il umpletj excesiv.

Nu permiteti s& atére cablul pe
marginea mesei, tejghea sau sa atinga
suprafete calde.

Evitati sa atingeti suprafetele calde,
utilizati manere si capace.

Nu utilizati sau plasatj nicio piesa a
acestui dispozitiv pe sau in apropierea
suprafetelor calde (cum ar fi arzatoarele
de gaz sau cele electrice sau intr-un
cuptor incalzit).

Nu faceti abuz de cablul de alimentare.
Niciodata nu transportatj dispozitivul de
prin cablul de alimentare sau incercat]
sa deconectatj prin smulgerea cablului
de alimentare din priza, in loc sa tineti de
stecar si sa trageti pentru a deconecta
dispozitivul.

Atunci cand utilizatj cablul de prelungire
pentru dispozitivul dumneavoastra
asigurati-va ca acest cablu de extensie
este in mod corect conectat si fixat
pentru utilizarea acestuia.

Acest produs este destinat doar
pentru utilizarea casnica

Nu incercati sa reparati dumneavoastra
dispozitivul, duceti-l la cel mai apropiat
Centru sau Agent Autorizat al Serviciului
pentru reparatji.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
vérste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
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si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii dacé acestia nu au cel
putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

« Manevrati cu grija lamele ascutite in
special in timpul inlaturarii sau golirii
recipientului sau in timpul curatarii.

« Nu atingefi cutitele accesoriului blender,
in special atunci cand aparatul este
conectat. Cutitele sunt foarte ascutjte.

« Daca lamele cutjtului se blocheaza,
scoateti stecherul din priza inainte de a
indeparta
ingredientele care blocheaza cufjtul.

« Aveti mare grija cand manuitj sau
curatati blocul taietor sau discul mixt.
Muchiile pentru taiere sunt foarte
ascutite. Aveti grija Tn special atunci cand
le curatatj si cand goliti bolul.

« Bolul nu este adecvat pentru utilizare in
cuptoare cu microunde.

« Nivel de zgomot: Lc < 72 dB [A]

MANEVRAREA DISPOZITIVULUI

Dispozitivul este utilizat pentru mixarea maionezei,
sosului de friptura, amestecurilor, alimentelor
pentru copii sau pentru maruntirea cepei, ghetii,
fructelor si legumelor gatite.

Precautii! Blender-ul manual nu este potrivit
pentru prelucrarea cartofilor piure.

o Desfacetj alimentarea cu energie electrica pana la
capat.
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o Atasati unitatea de amestecat la dispozitiv (4).

o Introduceti alimentarea cu energie electrica la priza
de alimentare.

¢ Introduceti méancarea in cupa sau orice alt bol
corespunzator.

o Apucatj atat blender-ul cat si bolul. Pentru a
preveni stropirea intai bagati lama blender-ului in
aliment si apoi apasati butonul PORNIT (2,3).

Precautie! Atunci cand ati terminat, intai opriti
blender-ul si apoi ridicati- din bol.

Atentie: Nu folositi aparatul mai mult de 30 de
secunde fara intrerupere. Lasati aparatul sa se
raceasca la temperatura camerei inainte de a
continua procesarea.

Utilizarea paletei

nainte de a conecta paleta la unitatea motorului
asigurati-va ca blender-ul este deconectat de la
priza electrica.

Introduceti telul (6) prin introducerea in corpul
paletei (5). Insurubatj dispozitivul de amestecare
la unitatea principala prin rotirea in sensul opus
acelor ceasornicului. Introduceti stecarul intr-o
priza de alimentare standard. Puneti ingredientele
pentru a fi mixate in bol. Apasati butonul
pornit/oprit.

Atentie: Nu folositi aparatul mai mult de 30 de
secunde fara intrerupere. Lasati aparatul sa se
raceasca la temperatura camerei inainte de a

continua procesarea.

CURATAREA S| INTRETINEREA

¢ Precautie! Nu cufundati dispozitivul in apa si nu il
o Stergeti aparatul mai intai cu o carpa umeda si
apoi cu o carpa uscata.

Nota: In timpul prelucrarii legumelor cu o agresiva
colorare, ca de exemplu varza rosie, piesele din
plastic pot fi decolorate. Acest lucru poate fi
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inlaturat prin frecarea unor asemenea suprafete
cu cateva picaturi de ulei de gatit.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatii
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE O UTILIZARE
PLACUTA A DISPOZITIVULUI
Ne rezervam dreptul la orice
modificare ulterioara



NAVOD K OBSLUZE CS

Motorovy blok

Tlacgitko vypnout/zapnout / rychlost |
Tlacgitko vypnout/zapnout / rychlost II
Michaci nastavec z nerez oceli
Slehaci téleso

Slehaci metlicka

Poharek

Noorwh =

Pouziti

Tento ruéni mixér je domaci spotfebi¢ a neni
ur€en pro komercéni pouziti. Pouzivejte jej ke
zpracovani potravin v mnozstvi, které je bézné v
domacim prostfedi.

Uschoveijte tento navod na bezpecné misto a

pfilozte jej k mixéru v pfipadé zmény jeho majitele.

Pfed prvnim pouzitim otfete rukojet mixéru
navlihéenou utérkou.

Pfed zapojenim pfistroje do sitové zasuvky jej
nejprve fadné sestavte. Vétsi suroviny pred
zpracovanim nakrajejte na pfiblizné 2cm kousky.
3 Horké suroviny nechte pred sekanim,
mixovanim nebo nalitim do nadoby vychladnout
(maximalni teplota 80 ° C).

Dulezita bezpecnostni upozornéni
Pfi pouzivani elektrickych pfistrojl je
nutno vZdy dodrZovat zakladni
bezpecénostni opatieni véetné nize
uvedenych pokyna, aby nedo$lo ke
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vzniku pozaru, k Urazu elektrickym

proudem nebo urazu osob.

« | kdyz jste s pfistrojem dobre
obeznameni, prectéte si pozorné
vsechny pokyny.

« NEVKLADEJTE pistroj, kabelaz ani
zastrcku do vody nebo do jiné kapaliny,
vystavujete se riziku zasazeni
elektrickym proudem.

« Povrch pfistroje oCistéte pouze
navihenou utérkou.

« Pristroj vzdy vypnéte a kabel vypojte ze

sitové zasuvky, jestlize jej nepouZzivate a

rovnéz pred sestavenim nebo demontazi

jeho soucasti a pfed Cisténim. Cheete-li
pfistroj odpojit ze sité, uchopte zastrcku

a vytahnéte ji ze sitové zasuvky. Nikdy

netahejte za kabel.

Nezapinejte zadny pfistroj, ktery ma

poskozeny kabel nebo zastrcku,

nezapinejte ho po poruchovém provozu,
pokud upadl na zem, nebo jestlize je
jinak poskozeny. Vratte kompletni
pfistroj do nejblizSiho autorizovaného
servisu k prfezkouSeni, opravé
elektrického zafizeni, k mechanické
opravé nebo k sefizeni.

Pouziti nastavel nebo pfislusenstvi’,

které vyrobce tohoto pfistroje

nedoporucuje nebo nedodava, mize
vést ke vzniku pozéru, zasazeni
elektrickym proudem nebo k urazu
osob.

Pristroj nepfepliuijte.

Nenechavejte kabel viset pfes okraj

stolu, desky nebo v misté, kde by se

dotykal horkého povrchu.
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« Budte opatmi, abyste se nedotkli
horkych povrchu, pouZivejte rukojeti a
spinace.

« Nepouzivejte ani nepokladejte jakoukoliv
soucast pfistroje na jakykoliv horky
povrch ani pobliz takoveho povrchu
(napf. plynovy nebo elektricky sporak,
rozpalena trouba).

« NepouZivejte kabel nespravnym
zpusobem. Nikdy nepfenaSejte piistroj
uchopenim za kabel, neSkubejte za
kabel pfi vytahovani ze sité, ale uchopte
zastrCku a vytahnéte ji ze zasuvky.

« Pouzivate-li k pfistroji prodiuZovaci
kabel, ovéfte, zda je prodluzovaci kabel
spravné propojeny a zda méa spravné
parametry pro toto pouZziti.

. Tento vyrobek je uréen pouze pro
domaci pouziti.

« Pristroj neopravujte sami, je nutné jej
predat k opravé nejblizSimu servisu nebo
autorizovanému servisnimu
pracovnikovi.

« Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

« Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8
let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti Ci
0soby bez dostatecnych zkuSenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouZivani zarizeni
a pokud znaji souvisejici rizika. Deti by
mely byt pod dohledem, aby si nemohly
s'timto spotrebicem hrat. Cisteni a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadet deti
do 8 let a bez dozoru.
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« S ostrymi brity zachazejte opatrné,
zejména pfi vyjimani a vyprazdiovani
nadoby a béhem ¢isténi.

« Nedotykejte se noZ{i néstavce mixéru,
obzvlasté pokud je pristroj pfipojen do
sité. NoZe jsou velmi ostré.

« Pokud by se noZe zablokovaly, nejprve
odpojte pristroj ze sité a pak vyjméte
obsah, ktery zablokovani noz{ zpusobil.

« Pfi manipulaci s nozovou jednotkou €i
kombinovanym diskem a jejich Cisténi
budte opatmi. Jejich Eepele jsou velmi
ostré. Zvlastni opatrnosti dbejte zejména
pfi jejich Cisténi a pfi vyprazdiovani
nadoby.

- Nadoba neni vhodna k vafeni v
mikrovinné troubé.

« Hladina akustického vykonu vyzafovana
spotfebiCem:.......c.covvvereenns 72 dB (A)

Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici
2012/19/EU o odpadech z elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE). Tato
smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadu z
elektrickych a elektronickych zafizeni.

Obsluha pristroje

Pristroj se pouziva k mixovani majonéz, omacek,
koktejlti, détskych pokrmu a k sekani cibule, ledu,
vafeného ovoce a zeleniny.

Pozor! Ruéni mixér neni vhodny pro pfipravu

bramborové kase.

¢ QOdvinte sitovy kabel az k jeho konci.

» Pfipojte mixovaci nastavec (4) k pfistroji (1).

¢ Do poharku nebo do jiné vhodné nadoby vioZte
potraviny.



o Uchopte mixér i misku. Aby nedoSlo k vystfiknuti,
ponorte nejprve biit mixéru do potraviny a poté
stisknéte tlacitko (zapnout) (2,3).

Pozor! Po ukon&eni mixovani nejprve vypnéte
mixér a poté jej vytahnéte z misky.

Upozornéni: Nepouzivejte zpracovat vice nez
30 sekund bez preruseni. Nechte pfistroj
vychladnout na pokojovou teplotu, nez budete
pokracovat.

Pouziti Slehace
Pred pfipojenim Slehace k motorovému bloku
oveérfte, zda je mixér vypojen ze sité.

* Nasadte Slehaci metlicku (6) tak, Ze ji uchopite za
nasadu $lehace (5). Slehaci nastavec nadroubujte
k t&lesu mixéru otacenim po sméru hodinovych
rucicek.

e Zapojte zastréku do standardni elektrické zasuvky.

o Do misky viozZte potraviny, které potfebujete
rozmixovat.

o Stisknéte spina¢ zapnout/vypnout.

Upozornéni: Nepouzivejte zpracovat vice nez
30 sekund bez preruseni. Nechte pfistroj
vychladnout na pokojovou teplotu, nez budete
pokracovat.

Cisténi a udrzba

Pozor! Nevkladejte pfistroj do vody a nemyjte jej v

mycce.

o Spotrebi¢ poutierajte vihkou handri¢kou a potom
utrite do sucha.

Poznamka: Pfi zpracovani zeleniny s agresivnimi
barvivy, jako je napf. Cervené zeli, mize dojit k
zabarveni plastovych €asti pfistroje. To Ize
odstranit otfenim téchto povrchl nékolika kapkami
stolniho oleje.
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Zivotni prostiedi

AZ pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdeijte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v
letaCku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, muzete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkd Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

~ GORENJE
VAM PREJE PRI POUZITi TOHOTO
PRISTROJE MNOHO RADOSTI

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv
upravy!



NAVOD NA OBSLUHU SK

Telo motora

Tlacidlo zapnutia / vypnutia / rychlost |
Tlac¢idlo zapnutia / vypnutia / rychlost I
Mixovaci nastavec z nerezu

Telo Slahaca

Srahag

Poharik

Noohwh=

AKO POUZIVAT

Tento ruény mixér je domaci spotrebic a nie je
uréeny pre komeréné vyuzitie. Pouzivajte ho na
pripravu jedla v beznych mnoZstvach pre domace
pouZitie.

Uschovaijte si tento navod na obsluhu na
bezpe¢nom mieste a prilozte ho, v pripade zZe
spotrebi€ predavate. Pred prvym pouZitim utrite
rukovat’ mixéra vihkou tkaninou.

Zariadenie pred pripojenim do siete riadne
poskladajte.Velké kusy surovin pokrajajte na
mensie kusky velkosti priblizne 2 cm.

Skor, ako hortce suroviny spracujete alebo ich
nalejete do nadoby, nechajte ich vychladnut
(maximalna teplota 80° C).

Dolezité bezpecnostné predpisy

Aby ste s pri pouziti elektrickych
spotrebicov vyhli riziku poziaru,
elektrického Uderu, a / alebo zraneniu
os0b, vzdy dodrZujte zakladné
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bezpecnostné predpisy, vratane

nasledujucich:

« Pozorne si precitajte vSetky pokyny,
aj ked’ spotrebi¢ poznate.

« Na ochranu proti riziku elektrického
(deru NEPONARAJTE spotrebi¢, kabel,
alebo zastrcku do vody, alebo inych
tekutin.

« ZovnajSok vyCistite a utrite vihkou
tkaninou.

« Vypnite a vyberte zastrcku zo zasvuky,
ked spotrebi€ nepouzivate, pred
montaZou a rozoberanim Casti a pred
Cistenim. Na odpojenie, uchopte
zastréku a vytiahnite zo zasuvky v stene.
Nikdy netahajte za kabel.

« Ziadny spotrebi& neprevadzkuite s
poskodenym kablom, alebo zastrckou,
alebo ked spotrebiC zaznamena
poruchu, spadne, alebo je poSkodeny.
Vrétte cely spotrebic do najblizSieho
autorizované servisu na preskusanie,
opravu elektroniky, mechanicku opravu,
alebo nastavenie.

« PouZitie nastavcov a prisluSenstva
nepriloZzeného, k spotrebicu vyrobcom
mdZze spbsobit poziar, elektricky uder,
alebo zranenie osoby.

« Neprepifiajte spotrebi¢.

« Nenechavaijte visiet kabel cez roh stola,
pult, alebo dotykat' sa horlceho povrchu.

« Vyhnite sa styku s horucimi povrchmi,
pouZzite rukovat a oviadace.

« Neprevadzkujte, alebo neumiestriujte
sucasti spotrebi¢a na horuci povrch,
alebo v jeho blizkosti (ako st plynovy,
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alebo elektricky sporak, alebo do
vyhriata rira).

NezneuZivajte kabel. Nikdy nenoste
tento spotrebi€ kablom, alebo netrhajte
za kabel, aby ste odpojili zo zasuvky, ale
uchopte zastrcku a spotrebi€ odpojte.
Ak pouzivate predlZovaci kabel so
spotrebiom, uistite sa, i je prediZzovaci
kabel spravne pospajany a urceny pre
toto pouZitie.

Tento vyrobok je uréeny len pre
domace pouzitie.

NepokuSajte sa sami opravovat
spotrebic, ale zoberte ho do najblizSieho
servisného strediska, alebo k
autorizovanému servistnému technikovi
na opravu.

Toto zariadenie mdzu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou ¢i
osoby bez dostatognych skusenosti a
znalosti, pokial si pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpe€nom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsku
udrZbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti
bez dozoru.

Opatrne narabajte s ostrymi
¢epel'ami, najma pri odoberani a
vyprazdiovani nadoby a pocas
Cistenia.

Pokial zariadenie pracuije, nikdy
nepouzivajte prsty ani ziadne predmety
(napr. varesku) na zatlacenie surovin
cez davkovaciu trubicu do nadoby. Na
tento Ucel smiete pouZit jedine piest.
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- Nedotykajte sa Cepeli ramena mixéra,
najma vtedy, ked je zariadenie pripojené
do siete. Cepele st velmi ostré.

« Ak sa Cepele zaseknu, najskér odpojte
mixér zo siete, a potom uvolnite
suroviny, ktoré blokuju Cepele.

« Misa nie je vhodna na pouZivanie v
mikrovinnej rure.

« Deklarovana hodnota emisie hluku je <
72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
Eurépskou smernicou 2012/19/EU o
elektrickych a elektronickych zariadeniach
(WEEE). Tato smernica stanovi eurépsky
ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych spotrebicov.

OBSLUHA SPOTREBICA

Spotrebi¢ sa pouziva na mixovanie majonézy,
omacky, koktejly, detského jedla a na sekanie
cibule, l'adu, vareného ovocia a zeleniny.
Upozornenie! Ruény mixér nie je vhodny na
pripravu mletych zemiakov.

¢ Rozvirite sietovy kabel do konca.

¢ Pripojte mixovacie zariadenie k spotrebicu (4).

¢ Vlozte jedlo do poharika, alebo do inej vhodnej
nadoby.

o Uchopte mixér a nadobu. Aby ste sa vyhli
stirekaniu, najskor ponorte Eepel mixéra do jedla a
potom stlacte tlagidlo ON (2,3).

Upozornenie! Ked skong¢ite, najskor vypnite mixér
a potom ho vyberte z nadoby.

Upozornenie: Nepouzivajte spotrebi¢ viac ako
30 sekund bez prerusenia. Spotrebi¢ nechajte
vychladnut’ na izbovu teplotu, nez budete
pokracovat’.




Pouzitie mlyna

Pred pripojenim mlyna na motor sa uistite, Ze je
mixér je odpojeny z elektrickej zasuvky.

ZalozZte ty€ku (6) uchopenim do tela mixéra (5).
Zaskrutkujte nastavec na zakladnu jednotku
otoenim v smere hodinovych ruciciek. Zasurite
zastréku do Standardnej elektrickej zasuvky.
Vlozte prisady, aby sa v miske zmixovali. Stlacte
tlacidlo on/off.

Upozornenie: Nepouzivajte spotrebi¢ viac ako
30 sekund bez prerusenia. Spotrebi¢ nechajte
vychladnut’ na izbovu teplotu, nez budete
pokracovat'.

Cistenie a udrzba
Upozornenie! Spotrebi¢ neponarajte do vody a
neumyvajte v umyvacke riadu.

e Spotrebi¢ poutierajte vihkou handri¢kou a potom
utrite do sucha.

Poznamka: Poc¢as spracovania zeleniny s
agresivnym zafarbenim, napr. ¢ervena kapusta,
mézu byt umelohmotné Casti vystavené
odfarbeniu. Toto méZete odstranit drhnutim takych
povrchov s niekolkymi kvapkami kuchynského
oleja.
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Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi€ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit’ Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost

o zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
va$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost’ o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

. GORENJE
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo akychkol'vek
zmien!



HASZNALATI UTASITAS

Motor egység

Soft Touch Be / Ki gomb /
Sebességszabalyoz6 gomb
Rozsdamentes vagokés egység
Apritoé egység

Habveré egység

Habveré

Habveré tal

N =

Nookw

Hasznalat

Ez a kézi mixer kizarélag haztartasi felhasznalasra
készllt. Csak a haztartasban hasznalt
mennyiségi étel feldolgozasara hasznaljal
Orizze meg a hasznalati utasitast, tarolja elérhetd
helyen, és adja at a készlilék kdvetkezd
tulajdonosanak. Els6 hasznélat el6tt nedves
ruhaval tordlje at a késziiléket.

A késziiléket a halézati csatlakoztatas el6tt
szerelje 6ssze.A nagyobb éleimiszer vagja kb. 2
cm nagysagura feldolgozas el6tt.

A forré alapanyagokat apritas, illetve edénybe
toltés elétt hagyja lehdini (max. hdmérséklet:

80° C).

Fontos biztonsagi eldirasok

Figyelem! Amikor elektromos arammal
mukodtetett készuléket hasznal, minden
esetben tartsa be az alabbi alapvetd
biztonsagi elbirasokat a tliz- és
elektromos aramutésveszeély, valamint a
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személyi sértlések elkertlése

érdekében:

« Minden eléirast alaposan olvasson el,
még akkor is, ha ismeri a
késziiléket.

« Az dramutés elkertlése érdekeben
SOHA NE MERITSE vizbe vagy més
folyadékba a készilléket, a tApkabelt,
vagy a villasdugot.

« Enyhén nedves ruhaval tisztitsa a
készuléket.

« Fokozott korultekintéssel dolgozzon, ha
gyerekek is tartozkodnak a késziilék
kozelében, soha ne hagyja fellgyelet
nélkl a bekapcsolt késziléket.

. Tisztitas, szétszerelés, vagy
0sszeszerelés el6tt minden esetben
kapcsolja ki és aramtalanitsa a
készUléket. A tapkabelt mindig a
villasdugonal fogva hiizza ki a fali
aljzatbdl.

« A készUléket ne miikodtesse sérdlt
tapkabellel, vagy villasdugéval, illetve ha
a készuléket leejtette, vagy az hibédsan
mikodik. Azonnal juttassa el a
készUléket a legkdzelebbi hivatalos
markaszervizbe (mechanikus,
elektromos javités, bedllitas).

« A gyart6 csak az dltala ajanlott és
forgalmazott kiegészitdk hasznélatat
javasolja, ellenkezd esetben fennall a
tlzveszé&ly, illetve aramités
kockazata.

« Ne toltse tul.

« Ne engedje, hogy a kabel leldgjon az
asztal, pult, vagy egyéb forro felllet
folé.
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« Aforrd felliletek elkertlése érdekében
hasznalja a fogantyUkat és
gombokat.

« Akészliléket, vagy annak részeit ne
helyezze forro felliletre vagy annak
kozelébe (pl. Gaztiizhely, elektromos
tlizhely, forré sut6).

« Ne rongélja a tapkabelt! A készUléket
soha ne a tapkabelnél fogva széllitsa, a
tapkabelnél fogva ne rantsa ki a falbél a
készliléket.

« Amikor hosszabbitét hasznél a
készulékkel, minden esetben gyéz6djon
meg arrél, hogy a hosszabbitd
vezetékezése megfeleld, illetve
hasznalhato a halozaton.

« Ne kisérelie meg 6nélldan szétszerelni a
kész(léket, keresse fel a legkdzelebbi
markaszervizt.

« Ha a halozati kabel meghibasodott, a
kockézatok elkerilése érdekében
Gorenje szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni. A
készllék mikodtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithat6
személyek felligyelet nélkul soha ne
hasznaljék a készuléket. Vigyazzon,
hogy a gyerekek ne jatszanak a
készulékkel. Miikodés kdzben soha ne
hagyja a késziléket felligyelet nélkdil.

« A8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a késziléktdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletiket. 8 évnél
idésebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képességl
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet mellett,
vagy akkor hasznalhatjak a késztiléket,
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ha annak biztonsagos tizemeltetésérdl
utmutatast kaptak, és a kapcsolodd
kockézatokat megértették.

« Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a kész(lékkel.

o Akészlilék tisztitasat és felhasznaldi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
végezhetik, de csak feligyelet mellett.

. Ovatosan dolgozzon a késziilék éles
egységeivel, kiillonosen, amikor kitiriti
vagy tisztitja a kancsoé egységet.

« Ne nyuljon az radmixer késeihez,
kivaltképpen ha a készulék
csatlakoztatva van a hélozatra, mert a
kések rendkivul élesek!

« Ha a vagokések elakadnak, huzza ki a
halozati csatlakozodugdt a fali aljzatbdl,
ésvegye kia
hozzavaldkat, amelyek akadalyozzak a
vagokések miikodését.

« Hasznélat vagy tisztits soran nagyon
ugyelien a késekre és a kombinalt
tarcsara. Vagoeleik rendkivil élesek.
Fokozott 6vatossaggal jarjon el azok
tisztitasa és a tal kilritése soran.

« Atéal nem hasznalhaté mikrohullamu
sttében.

« Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)

A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairél (WEEE) sz6l6
2012/19/EU Euroépai Iranyelvnek megfelelo
jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv
europaszerte az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékainak visszavaltasara és
ujrahasznositasara vonatkozik

Hasznalat

A készllék majonéz, paclevek, turmixok, bébiétel,
keverésére, illetve hagyma, jég, vagy fétt
gyimolcsok apritasara szolgal.

Figyelem! A kézi mixer nem alkalmas
burgonyapiiré készitésére.




Teljesen tekerje le a tapkabelt.

Szerelje fel a keveréfejet a készilékre (4).
Csatlakoztassa a tapkabelt a fali aljzathoz.
Helyezze a feldolgozni kivant hozzavaldkat a
tartalyba vagy talba.

e Fogja meg a kever6 egységet és a tartalyt. Nyomja
a keverdfejet az ételbe, elkerllendé annak
kispriccelését a talbol, majd nyomja meg a BE
gombot (2,3).

Figyelem! Amikor készen van, el6szér kapcsolja
ki a készuléket, majd emelje ki a keveréfejet a
talbol.

Figyelem! Ne hasznalja folyamatosan 30
masodpercnél hosszabb ideig. Hagyja lehiilni
szobahomérsékletre a késziiléket, miel6tt ujbol
hasznalni kezdi.

Habveré

Miel6tt csatlakoztatja a habverét, ellendrizze, hogy
a készilék tapkabele ki van-e huzva a fali
aljzatbdl.

lllessze a habver6 fejet (6) a készlilék testéhez
(5). Csavarja be a habver6 fejet az 6ramutato
jarasaval ellentétes iranyban. Csatlakoztassa a
téapkabelt. Helyezze a hozzavalodkat a talba.
Nyomja meg a bekapcsolas gombot

Figyelem! Ne hasznalja folyamatosan 30
masodpercnél hosszabb ideig. Hagyja lehiilni
szobahémérsékletre a késziiléket, miel6tt Gjbol
hasznalni kezdi.
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Tisztitas és karbantartas

Figyelem! Ne meritse a készuiléket folyadékba,

illetve ne mosogassa mosogatogépben.

o ElBszor tordlje le nedves, majd szaraz ruhaval a
késziléket.

Megjegyzés: Ha olyan zoldségekkel haszndlja a
készUléket, amelyek agressziv szinezéanyagot
tartalmaznak (pl. lilakaposzta) a miianyag
alkatrészek elszinez6dhetnek. Csepegtessen
olajat a feluletre majd dérzsdlje be.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készulék szelektiv
hulladékként kezelend6. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosit6 gyUjtéhelyen adja le, igy hozzajarul
a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informéciodra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vev@szolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakilizletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépségapolasi termékek lzletaganak
vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE ]
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A médositas jogat fenntartjuk!



MHCTPYKUUA 3A YIIOTPEBA

=N

Tano 3a ynpasneHue ¢ MOTOP

2. BbyTtoH BkntoyeHo / N3kntoyeHo /ByToH
CkopocTTa |

ByToH BkntoveHo / U3kntodeHo /ByToH
CkopocTTa ll

MeTaneH nacatop

Tano Ha mukcepa

Mepka 3a pa3bbpkBaHe

Kyna

L

Nooks

Ynortpe6a

Ypepna e npegHasHaveH 3a gomallHa ynoTtpeba.
WM3nonaeavite 3a 06paboTka Ha XxpaHa B
KONMYecTBa 3a AOMALUHN HYXAW.

CbxpaHsiBaiTe UHCTPYKLMUTE Ha CUIYPHO MSICTO,
npu HeobxoaumocT 3a B 6baele. MNpean nbpea
ynoTtpeba nouncreTe ypeaa c BnaxHa kbpna.
Mpeawn oa BknounTE LWENncena B KOHTaKTa,
crnobeTe npaBunHo ypeaa. Hapsassante egpute
NPOAYKTW Ha napyeTa ¢ ronemMmnHa npuénmanTenHo
2 cm, npeaun aa rm obpaboTeare.

WM3yakanTe ropelumTe NpoayKTn Aa U3cTuHar,
npeauv fa rm kbruarte unv uscuneaTte B
pasrpadpeHaTa kaHa (makc. Temnepatypa 80°C).

BaxHu cbBeTn 3a 6e3onacHocT

Korato nanonssarte enekTn4ecku
ypeau, e Heobxogmmo ga
cnasBaTe OCHOBHM CbBETU 3a
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©e3onacHOCT, BKMOYBALLN

cneaHoTo:

« [1poyeTe BHMMaATENHO
WHCTPYKUMUTE npeam ynotpeba.

. He notanawnTe ypena, kabena
UINK LWencba B TEYHOCT 3a Aa
He npean3BuKaTe eneKkTpuyecku
yabp.

. 3a Ja noynucTtuTe n3nosneanTe
BMakHa Kbpna.

« Mpsiko HabnoaeHne e
HeobxoamMmo KoraTo ypeaa ce
n3nonaea 6n13o o aeua.

« V3kntoveTe ypena ot
enekTpuyeckaTa Mpexa npeam
Aa crnobsieate nnm
pasrnobsiBaTe NpuUCTaBKUTE.

- He nsnonseavite ypega ako e
noepeaeH kabena nnu wencwna
UM ako ypeaa e cHyneH unm
nsnyckaH. O6bpHeTe ce KbM
cepBu3 ako 3abenexunte 4ye
ypeaa e HemanpaseH.

« He nanonssante gpyru
NPUCTaBKK, OCBEH TE3MN B
OKOMIMIEKTOBKaTa Ha ypeaa,
Ynotpebata Ha gpyru
HaKpanH1UM MoXe A
anpeamsBuka TOKOB yaobp, MOXe
Aa ce HapaHuTe.

. He npenbneanre.

« Hukora He gbpnanTte kabena 3a
Aa n3BaauTe OT KOHTakTa.
OpbxTe kabena Ha pa3cTosiHue
OT U3TOYHULIM Ha TOMNUHA,
Macna u ocTpu npeameTu.



« VianonasanTe KyxHeHCKu
pbKkaBuLM Npy 4ONUP Ha
TONNNTE NOBBLPXHOCTW.

He noctaesanTte ypeaa 6n13o o
ropeLm NOBbPXHOCTU, KOUTO
MoraT Ja nospeasaTt kabena.

He nospexpnante kabena. He ro
ObpnanTe 3a ga UsknounTe
ypena.

KoraTto nsnonasare yabmkuTen,
yBEPETE Ce, Ye € NOAXoasL, 3a
ynotpeba c ypeaa.

Ypepa e npegHasHa4yeH camMo
3a AomMaluHa ynotpeba.
MonpaBkn moraT aa n3sbpLUBaT
CaMO OTOpU3MPaHN CEPBU3M.
HenpaBomepHu nonpaeku moraT
Aa goseaat Ao HexXernaHu
HapaHsABaHUS.

Tosun ypeq Moxe ga ce nsnonssa
OT Nnua Hag 8 rogunHu 1 xopa ¢
HamaneHn u3n4ecku,
NMCUXNYECKN NN CETUBHMU
cnocobHocTK, nnn Takmea 6e3
OnuT 1 NO3HaHWUS, ako Te ca noa
HabnioaeHne nnm ca Gunu
WHCTPYKTUPaHU MO NOBOA
PUCKOBETE, KOUTO HOCHK
ynoTtpebarta Ha ypeaa.

Heua He BuBa oa cun nrpasT ¢
ypena.

MouncTBaHeTo M NoagpbXKKaTa
Ha ypeaa He 6uBa ga ce
M3BbPLUBAT OT Aeua nog 8
roAVHU N He ca nog Haa3op.
BHumaHue: moxe ga ce
HapaHuUTe C ocTpueTaTa Ha
HoxoBeTe. PaboTeTe €
NOBMULLEHO BHUMaHMe € TSX No
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BpemMe Ha ynotpeba wnu
noYnucTBaHe — MHOro ca OCTpW.

« He ce ponunparnite oo HoxoBeTe
Ha OCTa Ha nacaTtopa, 0CobeHo
KOraTo ypeabT € BKIHOYEH B
KOHTakTa. HoxxoBeTe ca MHOro
OoCTpW.

« AKO HOXOBeTe 3aceHar,
N3KMoYeTEe ypeaa OT KOHTaKTa,
npeav ga otcrpaHsBaTe
npoayktute,

Onokupanu HoXoBeTe.

« BboeTe MHOro BHMMAaTENNHW,
Korato bopaBuTe C pexeLms
©noK N KOMOMHMpPaHUA OUCK,
KaKTo

« W KOraTo ru no4yucrearTe.
TexHuTe pexewm pbbose ca
MHoro octpu. OcobeHo
BHMMaBaunTe, KoraTto rm
no4ymcTeBaTe 1 Korato uscunearte
Kynara.

« Kynata He e nogxogsiwa 3a
ynoTpeba B MUKPOBBITHOBM

dypHW.
« HuBo Ha wyma: Lc< 72 dB[A]

YpeabT e 0603Ha4YeH CbrnacHo
EBponeicka aupektusa 2012/19/EU,

Kacaella U3nsas3no oT ynotpeba
eIleKTPUY4eCcKo U eNneKTPOHHO obopyaBaHe
(UYEEO). npekTBaTa oyepTaBa
OCHOBHUTe NpuHUUNU, BanugHu B EBpona,

ynoTtpe6a enekpmM4ecko U eneKTPoHHO
obopyaBaHe.

3a BpbllaHe U peuUuKkrnimpaHe Ha U3nasno ot

Ynortpeba

Ypena e noaxoasily 3a pa3bbpkaBaHe Ha MalioHesa,
COKOBe, LLENK, XpaHa 3a 6ebeTa, psizaHe Ha
3eneHdvyun, pasbusaHe Ha nea, obpaboTka Ha
MNroA0BE U 3aneHYyLu.
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BHumaHue! Nacatopa He e noaxogsiy 3a
NpUroTBsiHE Ha KapTodeHO Mniope.

o PasBwiiTe kabena gokpai.

MocraBeTe MeTanHusi nacatop (4).

BkritoveTe ypeaa B enekTpuyeckata mpexa.
MocTaBeTe xpaHaTa B KynaTa.

XBaHeTe v ABeTe bneHaepa u kynata. 3a ga ce
npeanasunTe oT NpbCckaHe MbPBO noToneTe
nacaropa B Kynara 1 crief Toa HaTvcHeTe
6yToHa BrkntoyeHa / NakntoveHo. (2,3).

BHumanwue! Korato npukniounTte nbpBo
M3KNoYeTe ypeaa u ToraBa usBageTe nacaropa ot
Kynara.

3abenexka: [la He ce o6paboTBaT noBeye oT
30 cekyHau 6e3 npekbcBaHe. OcTaBeTe ypeaa
Aa U3CTUHe A0 cTaliHa TeMnepaTtypa, npeau aa
npoAbLIKM obpaboTkaTa.

M3non3BaHe Ha npucTaBKa 3a
pa3buBaHe

Mpeaw aa cBbpXeTe TANOTO Ha MUKcepa C TANOTO
3a ynpaBreHve ce yBepeTe, Ye ypeaa € UKIHYEH
OT Mpexara.

MocTaBeTe 6GbpkankaTa (6) kaTo st NPUTUCHETE
KbM TSMOTO Ha Mukcepa (5). 3aBbpTeTe TANOTO Ha
MUKCepa no NOCoKa Ha YacoBHMKOBAaTa CTperska.
BknioveTe ypeaa B mpexata. [Noctasete
CcbCTaBkuTe B kynaTta. HatucHeTe 6yToHa
BkntoueHo / U3kntoueHo.

3abenexka: [la He ce o6paboTBaT noBeyYe oT
30 cekyHam 6e3 npekbcBaHe. OcTtaBeTe ypeaa
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Aa U3CTUHe A0 cTallHa TeMnepaTtypa, npeau Aa
npoAbLMKN obpaboTkaTa.

MouncTBaHe n NnoaapbLKKA

BHumanue! He notansvite ypeaa BbB Boga U He

ro noYncTBanTe B CbAOMManNHa mallumHa.

o M3bbpLueTe ypeaa ¢ BnaxHa mbpeo U cref ToBa
CbC Cyxa Kbpna.

3abenexka: 1o Bpeme Ha o6paboTka Ha
3efIeHYyLM CbC CUMEH LBSAT, HanpuMep YepBeHo
3erle, nnacTMacoBuTe YacTu MoraT fa ce
ougeTAT. ToBa MOXe Aa ce npemMaxHe ¢ rnomoLuTa
H aHAKOJSIKO Kanku onno 3a rotBeHe.

Ona3BaHe Ha OKOfHaTa cpeaa

Cnep Kpasi Ha cpoka Ha ekcnnoaTauust Ha ypeaa
He ro U3XBbpNAnNTe 3aegHo C HOpMarnHUTe GUToBm
oTnagbuy, a ro npegante B ouumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6bae peumknupaH. Mo To3mn
Ha4MH BME NomMaraTe 3a Ona3BaHeTO Ha OKoNHaTa
cpena

FapaHuuA u cepBU3HO OGCryXBaHe

AKO ce HyxgaeTe OT MHopMaLmMs unv nmaTe
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxsaHe Ha knneHTn Ha Gorenje BbB BallaTta
cTpaHa (TenetoHHNst My HOMep MOoXeTe Aa
HamepuTe B MeXAayHapodHaTa rapaHLUyoHHa
KapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa HamMa LleHTsp 3a
obcnyxsaHe Ha KMUeHTW, 06bpHeTe ce KbM
MeCTHVS Tbproeel, Ha ypeaun Ha Gorenje unm ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBU3HO 06CnyxBaHe Ha
6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpeba!
Gorenje Bu noxenasa npusiTHM YacoBe ¢
M3Non3BaHEeToO Ha ypeauTe.

3anasBame cu nNpaBaTta 3a U3BbpLUBaHE Ha
moaudumkauymm!



INSTRUKCJA OBSLUGI

Czes¢ silnikowa

Przycisk szybkosci standardowej |
Przycisk szybkosci standardowej I
Koncéwka blendera

Element fgczacy do trzepaczki
Trzepaczka

Dzbanek

ZASTOSOWANIE urzadzenia

Blender jest przeznaczony do uzytku w
gospodarstwie domowym, nie jest natomiast
przewidziane jego uzytkowanie w lokalach.
Urzgdzenie nalezy uzywac¢ do obrébki takich ilosci
produktéw spozywczych, ktére sa przyjete dla
potrzeb gospodarstwa domowego. Instrukcje
obstugi nalezy chroni¢ przed zniszczeniem i w
razie potrzeby przekazac kolejnemu
uzytkownikowi. Przed pierwszym uruchomieniem
blender i przystawki nalezy wytrze¢ wilgotng
Sciereczkg. Przed podtgczeniem do gniazdka
elektrycznego, prawidtowo ztéz elementy
urzgdzenia. Przed zmiksowaniem wieksze
sktadniki pokroj na ok. 2 cm kawatki.

Przed rozdrabnianiem lub wlaniem gorgcych
sktadnikow do dzbanka blendera odczekaj, az
ostygng (maksymalna temperatura to 80° C).

WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Noohwh=

Aby zapobiec niebezpieczeristwom
pozaru, porazenia pradem i/ lub
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obrazeniom ciata, podczas uzywania

urzadzen elektrycznych nalezy

przestrzegac podstawowych przepisow
bezpieczenstwa, miedzy innymi:

« Uwaznie nalezy zapoznac sie z
instrukcjg obstugi, nawet jesli
uzytkowanie urzadzenia nie jest nam
obce.

« Aby zapobiec ewentualnemu
niebezpieczenstwu porazenia pradem,
urzadzenia, kabla lub wtyczki nie nalezy
zanurza¢ w wodzie lub w innej cieczy.

« Urzadzenie nalezy czysci¢, wycierajac
zewnetrzng czes¢ jego obudowy
wilgotng Sciereczka.

« Jezeli jakiekolwiek urzadzenie uzywane

jest przez dzieci lub tez podczas jego

uzytkowania w poblizu znajdujg sie
dzieci, nalezy mie¢ wszystko pod
kontrolg. Nigdy nie nalezy pozostawia¢
dziatajgcego urzadzenia bez nadzoru.

Gdy urzadzenie nie jest uzywane,

podczas sktadania i rozktadania oraz

przed czyszczeniem, urzadzenie nalezy
zawsze odtaczy€ z sieci elektrycznej. Nie
nalezy przy tym nigdy ciggna¢ za kabel.

Jezeli uszkodzony jest elektryczny kabel

przytaczeniowy lub wtyczka, jezeli doszto

do usterki podczas dziatania urzadzenia
lub jezeli spadto ono na podtoge badz
jest w jakikolwiek inny sposob
uszkodzone, wowczas urzadzenia nie

nalezy uzywac. Urzadzenie wraz z

wyposazeniem nalezy odda¢ do

najblizszego upowaznionego serwisu
naprawczego, gdzie bedzie poddane
przegladowi i gdzie, jezeli okaze sig to



konieczne, zostang naprawione jego
czesci elektryczne lub mechaniczne oraz
wykonane zostang potrzebne
ustawienia.
Jezeli pomiedzy urzadzeniem a
instalacjg znajdujq sie adaptery lub inne
akcesoria, ktore nie sg sprzedawane czy
zalecane przez producenta urzadzenia,
wowczas moze to spowodowac pozar,
porazenie pradem lub obrazenia ciata.
Nie nalezy przepetnia¢ urzadzenia.
Nalezy uwazac, aby elektryczny kabel
przytaczeniowy nie zwisat poza krawedz
stotu lub innej powierzchni roboczej oraz
aby nie dotykat goracych powierzchni.
Nie nalezy dotyka¢ goracych
powierzchni, uzywac nalezy uchwytow i
pokretet.
Urzadzenia nie nalezy uzytkowac w
poblizu goracych powierzchni (np.
kuchenki gazowej badz elektrycznej czy
teZ gorgcego piekarnika); rowniez
poszczegdlnych elementow urzadzenia
nie nalezy stawiaC w poblizu tych zrodet
ciepfa.
Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla.
Nigdy nie nalezy nosi¢ urzadzenia,
trzymajac je tylko za kabel i nigdy nie
nalezy ciagna¢ za kabel, jezeli zamierza
sie odiaczy¢ urzadzenie z sieci;
prawidtowo nalezy tego dokonac,
trzymajac za wtyczke.
Uzywajac przediuzacza lub
rozgateziacza kabla elektrycznego,
nalezy sie upewnic¢, czy odpowiada on
parametrom urzadzenia.
« Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie
do uzytku w gospodarstwie domowym.
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« Nie nalezy prébowa¢ naprawi¢
urzadzenia samemu. Nalezy je oddac do
najblizszego serwisu naprawczego lub
upowaznionego dystrybutora.

« Ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z ostrymi
nozami, szczegolnie uwazajac podczas
ich wyjmowania lub podczas oprézniania
naczynia oraz czyszczenia.

« Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwo$ciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedo$wiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, Ze korzystajq z urzadzenia
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane
w zakresie bezpiecznej obstugi
urzadzenia i znajg niebezpieczenstwa
zwigzane

« Z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
Zycia nie moga czyscic i przeprowadzac
konserwacji urzadzenia bez nadzoru.

« Nie dotykaj ostrzy koricowki blendera,
zwiaszcza gdy wtyczka urzadzenia jest
wiozona do gniazdka elektrycznego.
Ostrza sg bardzo ostre.

« W przypadku zablokowania ostrzy przed
usunieciem sktadnikéw, ktdre je blokuija,
wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

« Zachowaj szczegoIng ostroznos¢ przy
dotykaniu lub czyszczeniu czesci tnacej
lub tarczy uniwersalnej. Ostrza ich
elementu tngcego sg bardzo ostre.
Zachowaj ostroznos¢ podczas ich mycia
i podczas oprozniania pojemnika.



« Pojemnik nie jest odpowiedni do uzytku
w mikrofalowce.
« Poziom hatasu: Lc < 72 dB (A)

Urzadzenie to jest oznaczone zgodnie z
europejska dyrektywa 2002/96/WE w sprawie
zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Dyrektywa ta
reguluje wymogi dotyczace zbierania i
zagospodarowywania zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego,
obowiazujace w catej Unii Europejskiej.

Sposoéb uzycia

Do miksowania majonezow, soséw, napojéw,
jedzenia dla niemowlat oraz do rozdrabniania
cebuli, lodu, gotowanych warzyw i owocéw.
Ostrzezenie! Blender nie jest przeznaczony do
przygotowywania ziemniakéw puree.

» Catkowicie nalezy odwing¢ elektryczny kabel
przytgczeniowy.

o Przystawke blendera (4) nalezy zamocowac do
urzadzenia, obracajgc jg zgodnie z ruchem
wskazdéwek zegara, dopoki nie zaskoczy.

o Wtyczke nalezy umiesci¢ w gniazdku.

¢ Do zatgczonego lub innego naczynia nalezy
wiozy¢ produkty spozywcze.

o Blender i naczynie nalezy przytrzymywac reka.
Aby jedzenie nie rozpryskiwato sie wokét, blender
nalezy najpierw zanurzy¢ w naczyniu i dopiero
potem przycisng¢ przycisk wigcznika (2,3).

Uwaga: Blender nalezy najpierw wytaczyé, a
nastepnie wyjg¢ z naczynia.

UWAGA: Urzadzenie nie powinno dziata¢ bez
przerwy dtuzej niz 30 sekund. Nigdy nie
wiaczaj urzadzenia gdy jest puste.

https://tm.by
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Sposob uzycia przystawki do
miksowania

Zanim przystawka do miksowania zostanie
podtgczona do jednostki napedu, nalezy
sprawdzi¢, czy urzadzenie nie jest podtgczone do
sieci elektrycznej.

o Przystawke do miksowania (6) nalezy umiesci¢ w
nadstawce do miksowania, ktérg nalezy
umocowac, obracajac jg do oporu zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara.

o Wtyczke nalezy umiesci¢ w gniazdku.

e Do naczynia nalezy wiozy¢ produkty spozywcze.

e Przytrzymujac urzadzenie i naczynie, nalezy
przycisng¢ przycisk wigcznika (2).

UWAGA: Urzadzenie nie powinno dziata¢
nieprzerwanie wiecej niz 6. Nigdy nie nalezy
wigczaé pustego urzadzenia.

UWAGA: Urzadzenie nie powinno dziata¢ bez
przerwy dtuzej niz 30 sekund. Nigdy nie
wiaczaj urzadzenia gdy jest puste.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Ostrzezenie! Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w

wodzie lub my¢ w zmywarce.

o Przetrzyj urzadzenie wilgotng a nastgpnie suchg
szmatka.

Uwaga: Podczas obrobki, na przykiad czerwone;j
kapusty, plastykowe cze$ci zabarwiajg sie na
czerwono. Te czerwong warstwe mozna usungé
przy pomocy kilku kropel oleju jadalnego.



Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz oddaé na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujac w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
probleméw z urzadzeniem, zwroci¢ sie do centrum
pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowej
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwrdcic si¢ do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE
ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PRZY UZYTKOWANIU
BLENDERA!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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IHCTPYKUIT 3 EKCNNYATAUII

1. OcHoBHMI BNOK

KHonka BKMOYEHHS/BUKIIOUYEHHS /
LUBWAKOCTI

KHonka BKMOYEHHS/BUKIOYEHHS /
LUBUAOKOCTI

Hixka 6rneHgepa 3 Hepkagito4oi cTani
3MiHHa Hacagka

BiHunk

CrakaH anst nepemillyBaHHs

w

Nooks

KopuctyBaHHA npunagom

Llen pyyHuin GneHaep npyaHadeHuii ans
BMKOPUCTaHHS y AOMALLHbOMY rOCModapcTBi, BiH
He po3paxoBaHWi Ha NPOMUCIIOBE BUKOPUCTAHHS.
3a 4OMOMOroto Liboro npunagy MoxHa
nepepobuTy TiNbKW TaKy KinbKiCTb NPOAYKTIB, sIKY
MW 3a3BUYaii BUKOPUCTOBYEMO BAOMA.
36epiranTte, 6yab nacka, U iHCTPYKLio B
HagiiHomy Micui. Akwo Bu nepegasatume uen
npunag CTOpoHHii ocobi, nepeaaiTe Moro pasom
i3 uieto iHCTpyKUieto. MNepea nepLunm
KOPUCTYBaHHSAM MPOTPITb py4Ky 6rneHaepa
BOJIOrOI0 FaHYipKoLo.

Mepen TM, SIK BCTaBUTU LLIHYP Y PO3ETKY, 36epiTb
NPUCTPI HanNexHUm YuHom. Mepen TUM, siK
06pobNsATN BENMKI NPOAYKTU, NOPiKTE iX Ha
LwmaTku npubn. 2 cm. MNepep TUM, K NOAPIOHNTM
4Yn BAWUTW NPOAYKTW Y Yally, AanTe TM OXONOHYTH
(makc.Temnepatypa 80°C).
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BaxnuBi 3actepexeHHA

Mig Yac KOpUCTYBaHHS €NEKTPUYHUMM
npunagamu, Wwob YHUKHYTW pUauKy
BUHUKHEHHS NOXEXI, BPAXKEHHS
eNeKTPUYHNM CTpyMOM Ta/abo
TpaBMyBaHHsi, Tpeba JoTpuMyBaTUCS
OCHOBHWUX npasun Geaneku, CKNagoBoko
YaCTUHOIO SKWX € HACTYMHE:

« YBaXHO npounTanTe iHCTPYKLII Big
noyatKy Ao KiHus, HaBiTb AKWo Bam
A00pe 3HaOMUI JaHMN Npunag.

o LL{06 YHWKHYTM BPaXXEHHS €NEKTPUYHUM

ctpymom HE 3AHYPIOWITE npunag,

wrencenb abo LWHYP XMBNEHHs Y BOAY

YW THLLY piguHY.

LLlo6 nouncTmT Npunag, npocTo

NpOTPITb 0o BOSIOMOH

raHYipKoto.

ByabTe 0cobnnBo yBaHi, AKLo Bu

KOPUCTYETECA NPUMaAOM Y MPUCYTHOCTI

fiten, abo cami 4T KOPUCTYHTLCS

npunagom. Hikonu He 3anuwaite
npaLjotoumin npunag, 6es Harnsgy.

Mpunag Tpeba 060B'A3KOBO BiAKMHOUMTH

Ta BUTSArHYTU LUTENCENb 3 PO3ETK, SKLLO

Bu He kopucTyeTecs HUM, nepes TUM, SiK

HagiTM abo 3HATM MOro YacTUHW, | nepes

ymnieHHsM. LLo6 BuTarHyTY Wwrencens 3

PO3ETKW, TPUMATE AOr0 PYKOIO | TArHITH

Ha cebe. Hikonm He TArHITb 3a WHyp

KVBIEHHS.

He kopucTyiTecs npunazfom, SKLLo

LUHYP X1BMEHHs abo LuTencens

MOLLIKOPKEHO, SIKLLO B 110r0 poboTi

BUHUKII NEBHI HECMPABHOCTI, SKLLO BiH

nagas i Mae Oy ab-ski MOLIKOMKEHHS.
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3BepHITLCA 40 HaMBMKYOro
aBTOPM30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY 3
npoxaHHaM Npo ornsig Balworo npunaay
Ta akcecyapis Ans YCyHeHHs
MeXaHIYHMX MOLLKODKEHb, PEMOHTY
enekTpuky abo perynioBaHHst poboTy.
KopwucTyBaHHs npunagasm Ta
akcecyapamu, siki He pekOMeHA0BaHi
abo He npofakTLCH BUPOBHUKOM
[aHOro npuragy, MOXyTb CTaTh
MPUYYHOIO BUHUKHEHHS NOXEX,
TPaBMyBaHHsI ab0 BpaXKeHHS
€NEKTPUYHAM CTPYMOM.

He nepeBaHTaxyiTe npunag.

LLHyp >XV1BNEHHS HE NOBWHEH 3BMCATY 3
Kpato CTony abo iHLLOT MOBEPXHI, Ha SKiK
Bw npautoeTe i3 npunagom, a Takox, BiH
He NOBWHEH TOpKaTUCS rapsiHol
MOBEPXHI.

YHUKalTe KOHTaKTY 3 rapsunmu
MOBEPXHAMM, KOPUCTYIATECS

pyyKamu.

He npautoite i He poaTaluoBymTe Oyap-
SKi YaCTUHW Npwunagy Ha, abo nobnmuay
rapsumx noBepXxoHb (Hanp., ra3osi Ta
eNEKTPUYHI KOHAPOPKY, posirpiTa
[YX0BKa).

[Hitei, Mmonoawwmx 8 pokis, He BapTo
[onyckaTi 1o npubopy, NuLue 3a yMOBY
MOCTIMHOTO Harnsgy A0pOCHoro.
CrexTe, Wo6 AiTV He rpanucs 3
npunagoM. 3a YMOBW YITKUX iHCTPYKLA,
PO3'ICHEHD 3 MpuBoaY BeaneyHoro
BMKOPWCTaHHS abo nig Harnsaom
[0pPOCHOi 300POBOI MOANHM , AAHUM
NpWUNagoM MOXyTb KOPUCTYBATUCh AT
cTapLui 3a 8 pokis, nogu 3
nocnabneHumMmn QisndHUMK, YyTIMBUMM
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Ta NCUXiYHUMK 3gibHOCTSMM, 0cobK Be3
[0CBIgY BUKOPWUCTaHHS npuraga.

He nepekpyuyiiTe WHyp. Hikonm He
TpUManTe npunag 3a LUHyp i He TAMHITb
3a HbOro, 106 BUMKHYTM Npunag 3
ereKTpoMepeXxi.

FAKwio By kopucTyeTecs NofoBxXyBayeM,
nepekoHamnTecs, Lo BiH Mae cepTudikart
| NPUMHATHAN 15 BUKOPUCTaHHS 3
[aHAM Npunagom.

Lie# npoayKT npu3HaveHUn Tinbkun
ANA BUKOPUCTaHHA Y AOMALLUHLOMY
rocrnogapcrBi.

He HamaranTecsi cCamoCTilHO
PEMOHTYBATU NpUnag; 3BePHITLCS 40
HanBIIVKYOro CepBICHOTO LEHTPY abo
aBTOPW30BaAHOTO CEPBICHOMO LIEHTPY MO
L0MoMory.

O0epexHO NoBoAbTECH i3 FOCTPUMU
nesamu, oco6nMBO KONM 3HiMaeTe ix,
3abupacTe iHrpegieHTy 3 Yawi Ta nig
Yac YMLLEHHS.

He TopkaiTecs HOXIB kopryca
BneHaepa, 0cobnmBO SKLLIO NPUCTPIN
nig’eaHaHo 4o po3eTku. Jlesa ayxe
rocTpi.

FKLLO [0 HOXIB MPUAMMAOTL NPOLYKTH,
nepen TUM K YUCTUTI HOXI, BUTSITHITL
LUTEKep i3 PO3ETKY.

ByabTe 0bepexHi nig yac pobotn abo
YMLLEHHS! piKy4oro Broka um
kombiHoBaHoro Aucka. Jlesa gyxe roctpi.
ByabTe ocobnneo obepeskHi, konm
YUCTMTE IX Ta CNOPOKHSETE YaLLly.
Yawwa He npuaaTtHa Ans BUKOPUCTaHHS y
MIKDOXBWIBOBUX MeYax.

« PiBeHb wymy: Lc <72 gb (A)
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Llen npunaa mae mapKkyBaHHA BianosigHoO
BuMoram E€sponeicbkoi upektnen 2012/19/EU
Npo eneKTPUYHI Ta eNeKTPOHHI Npunaau, Wo
BignpautoBanu cBit TepmiH (WEEE). Y uin
AVPEeKTUBI HaBeAeHi NpaBuna, LWo AiloTb No BCin
TepuTopii €C woao npuiiomy Ta ytunisauii
cTapux npunagis.

Po6oTa 3 npunagom

BrneHgep BUKOPUCTOBYETLCSA AN NPUrOTyBaHHS
MaWoHe3y, Nianueu, LWekiB, AUTAYOro
XapyyBaHHS, @ TakoX ANs LWaTKyBaHHs LGy,
nboay, roTyBaHHsA OPYKTIB Ta OBOMIB.

YBara! bnengep He npusHaveHun ans
NPUroTyBaHHSA KapTONIsIHOTO Mope.

[MOBHICTIO PO3MOTaWTE LLUHYP XUBEHHS.

o [pueagHariTe HixKy brieHaepa 40 OCHOBHOMO 6roky
(4).

BcraBTe wrencens y poseTky.

MoknagaiTe NPoayKTN y CTakaH ANs 3MillyBaHHSA
ab0 iHLUMIA NPUAHATHWIA NOCYA.

e Brienaep i cTakaH Tpeba MiLHO TpMMaTK B pyKax.
LLio6 yHUKHYTM po36pur3KyBaHHS, crodaTky Tpeba
3aHypUTK HixXKy BrieHaepa y npoaykTy, siki Tpeba
nepepoduTY, i TiNbKW MiCNs LbOro HATUCHYTU
KHOMKy BKrtodeHHss ON (2,3).

Ygara! lNepea TMMm, Sk BUTAITM OneHaep 3 CTakaHy
i3 nepepobneHMmMn npogykTamu, noro Tpeba
BUMKHYTW.

NonepemxeHHA: He KOPUCTYUTeCS NPUNAAOM
6inbLe, Hix 30 cekyHp 6e3 nepepsu. Mpunaa
NOBUHEH OXONIOHYTU A0 KiMHaTHOI
TemnepaTypu, nepeq TMM sik Bu npopoexure
BUKOPUCTaHHA.

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

KopuctyBaHHA BiH4YMKOM Ans
30uBaHHA

Mepen TUM AK yCTaHOBUTW BIHYMK ANSA 30MBaHHS
Ha OCHOBHWIA Briok BneHaepa nepekoHaTecs, Lo
6neHaep BiOKMHOYEHUI Bi €NEKTPOMEPEXI.

BcTtaBTe BiHUMK (6) y 3mMiHHY Hacagky (5). 3akpinite
BiHYMK ANst 30MBaHHA Ha OCHOBHOMY 6noui,
NOBEPHYBLUM AOr0 NPOTU PyXy CTPISIKM FOAUHHMKA.
BcTaBTe wWiTencenb y cTaHOapTHy po3eTky.
MoknagiTe NpoaykTu, Aki Tpeba 3miwaTty, y valuy.
HaTUCHITb KHOMKY BKM./BUKIT..

[ns 36uBaHHsA By MoxeTe BUKOPWCTOBYBaTH
cTakaH (7) abo iHwwuiA nocya,.

NonepemxeHHs: He KOPUCTYNUTECHA NPUNAAOM
6inbLe, Hix 30 cekyHp 6e3 nepepsu. Mpunag
NOBWHEH OXOJIOHYTU A0 KiMHaTHOI
TemnepaTypu, nepea TMM sik Bu npoposxute
BUKOPUCTaHHS.

YuweHHA Ta gornaan

YBaral He 3aHyptoiite npunag y Boay i He muinTe

MOro y NOCyAOMUHIN MaLLMHI.

o BuTpiTb Npunaa cnoyaTky BOMOrok raH4ipKoto,
MOTiM CyXOl0.

3ayBaxeHHS: nig Yac noapibHeHHs oBouiIB, WO
MatoTb SICKpaBuIA KOMip, Hanp. YepBOHOKa4YaHHa
Kanycra, NnacTMacoBi YacTUHU 3a0pyaHIOTHCS.
Lien konbopoBui HaniT MoXHa BMAANUTK 3
NoBepXxHi NNacTMacoBui AeTanen 3a 4ONoMOrow
KifTbKOX Kpanerib pOCAMHHOI onii.



HaBkonuwHe cepepoBuLle

He BuknpaniTe npucTpiii pasom i3 3Bu4aiHnMm
nobyToBMMM Biaxogamu, a 3gasainTe 1Moro B
OiLiNHUIA MYHKT NpUOMY ANt NOBTOPHOT
nepepobku. Takum YnHoM Bu fonomaraete
3aXMCTUTK JOBKINMA

FapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHA

Axkwo Bam HeobxigHa iHdpopmauis abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbcs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHs KMieHTIB koMnaHii Gorenje y
Bawwin kpaiHi (TeneoH MoxHa 3HanTu Ha
rapaHTinHOMY TanoHi). Akwo y Bawwi kpaiHi
Hemae LleHTpy obcnyroByBaHHS KNiEHTIB,
3BEpHiTbCA A0 MicueBoro aunepa abo y Biaain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[N BUKOPUCTaHHSA TiNIbKU B AOMALIHLOMY
rocnopapcTsi!

GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATU CMNMPABXHE
3AOOBOJIEHHA Bl KOPUCTYBAHHA
BALLMM NPUNAOOM

Mwu 36epiraemo 3a co6o0to npaBo Ha 6yaAb-AKi
mopudikauii!
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ISTRUZIONI D'USO

Corpo motore

Tasto per accensione/spegnimento/ velocita |
Tasto per accensione/spegnimento /velocita Il
Gambo frullatore

Attacco per frusta

Frusta

Brocca

Noohwh=

Come usare I'apparecchio

Il Vostro frullatore serve per un'uso domestico e
non puo essere usato nei locali pubblici. Va usato
per frullare le quantita del cibo che si usano
nell'ambiente domestico. Le istruzioni d'uso vanno
lette e passate all'utente che usa
I'elettrodomestico. Prima del primo uso, pulire
I'apparecchio ed i suoi accessori con una spugna
umida. Montare bene I'apparecchio prima di
inserire la spina nella presa.l pezzi piu grandi
vanno tagliati ai dadi di diametro di 2 cm. Gli
ingredienti caldi, prima di essere messi o frullati
nella brocca,vanno raffreddati. (la temperatura piu
altadi80° C).

Importanti avvertenze di sicurezza

Per evitare il rischio di incendio,
folgorazione o danni alle persone,
bisogna seguire le basi delle istruzioni di
sicurezza, fra le quali:

" v
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« Leggere attentamente le istruzioni
d'uso, anche se conoscete
I'apparecchio.

« Per evitare la folgorazione non dovete
immergere il cavo o la spina nell'acqua o
altri liquidi.

Questo apparecchio dispone di
cotrassegno ai sensi della direttiva
europea 2012/19/EU in materia di
apparecchi elettrici ed elettronici (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Questa direttiva definisce le norme
per la raccolta e il riciclaggio degli
apparecchi dimessi valide su tutto il
territorio dell'Unione Europea.

« L'apparecchio va pulito usando una
spugna umida con la quale passate
I'esterno d'apparecchio.

« Quando non usate l'apparecchio, lo state
montando o smontando, dovete staccare
la spina dalla rete elettrica, altrettanto
prima della pulizia. Non tirate il cavo, ma
la spina.

« Non usate I'apparecchio se il cavo di
collegamento o la spina sono
danneggiati, se l'apparecchio &
danneggiato o & caduto a terra.
Restituite I'apparecchio al Servizio
d'Assistenza dove sara controllato e
riparato — sia la parte meccanica che
elettrica.

« Se usate gli accessori che non vende o
consiglia il produttore, c'é il rischio
d'incendio, folgorazione o danni fisici.

« Non riempite troppo 'apparecchio.

. Fate attenzione al cavo di collegamento
che passando sopra il tavolo di lavoro
non viene in contatto con le superfici
calde.



« Non toccate le superfici calde, usate tensione elettrica. Le lame sono molto

manopole e tasti. taglienti.

« Non usate I'apparecchio nelle vicinanze ~ « Se le lame si incastrano, staccate la
delle superfici calde (p.e. cucina a gas, spina dell'apparecchio e solo allora
forno), altrettanto non posizionate togliete il cibo dalle lame, per liberarle.
I'apparecchio vicino ai fonti di calore. « Fate particolare attenzione durante l'uso

. Fate attenzione al cavo a non 0 la pulizia dell'unita per tritare, poiché le
danneggiarlo. Non portare I'apparecchio lame sono molto taglienti. Maneggiate
tenendolo per il cavo, non tirate il cavo con cura le lame, soprattutto durante lo
per togliere la spina dalla presa elettrica. svuotamento del recipiente e la pulizia .

« Se usate la prollunga o il divisore per il « Il contenitore non va usato nel forno a
cavo elettrico, fate attenzione che microonde.

corrisponde alle richieste d'apparecchio.  « Livello di rumore: Lc < 72 dB (A)
« L'apparecchio deve essere usato

. , . Uso
esclusivamente nell'ambito

: Per preparare maionese, salse, bevande, cibo per
domestico. o . bambini e per tritare cipolla, ghiaccio, frutta e
« Non cercate di riparare da soli verdura cotta.

Attenzione! Il frullatore non & adatto per fare il

l'apparecchio. Portatelo nel servizio puré di patate.

d'assistenza piu vicino.

« Questa apparecchiatura puo essere
utilizzata da bambini di eta superiore a 8
anni e da persone con ridotte capacita
mentali, sensoriali o fisiche oppure con
poca esperienza 0 conoscenza solo se
sorvegliate o precedentemente istruite in
merito all utilizzo sicuro
dellapparecchiatura e se hanno

Sciogliere completamente il cavo di collegamento.
Collegare il gambo frullatore (4) al corpo motore (1)

i i girandolo nel senso orario finché non entri in sede.
compreso i rischi che comporta. |
.. . . ¢ Inserire nel contenitore gli ingredienti.
bambini devono usare il forno soltanto in -« Tenete rapparecchio e il contenitore & premete i
presenza di un adulto. La pulizia e la tasto d'accensione. ,

. d o Per accendere l'apparecchio premete e tenete
manut_en2|o_ne non_ .evono essere . premuto il tasto per la velocita normale (2,3).
eseguite dai bambini a meno che questi

. . . ATTENZIONE: L'apparecchio non deve
non abbiano almeno 8 anni e siano funzionare ininterrottamente per piu di 30
iati secondi. Non accendete I'apparecchio a
sorvegliat. :
. Maneggiate con cura le lame, vHoere:
soprattutto durante lo svuotamento (l;'lolta_:bll frullatore prima va spento e poi tirato fuori
del recipiente e la pulizia. & e
« Non toccate le lame del tritatutto,
soprattutto quando I'apparecchio € sotto
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Uso della frusta

Verificare, prima di inserire la frusta al corpo
motore, se |'apparecchio & collegato alla rete
elettrica.

. Inserire la frusta (6) nell’attacco per frullare
(5) e girarlo in senso orario (si sente« clic«).

. Versare gli ingerdienti nel contenitore.

. Tenere I'apparecchio e tritatutto e premere il
tasto per I'accensione (2).

ATTENZIONE: L'apparecchio non deve
funzionare ininterrottamente per piu di 30
secondi. Non accendete I'apparecchio a
vuoto.

PULIZIA E CURA

Avvertenza! Non immergere I'apparecchio

nell'acqua e non lavarlo in lavastoviglie.

. L'apparecchio va pulito con una spugna umida
€ una asciutta.

Nota: Se tritate la verza rossa — quest'ultima pud
lasciare i residui rossi sulle parti in plastica. Il

colore rosso va eliminato con qualche goccia d'olio

da cucina.

AMBIENTE

L'apparecchio non va gettato insieme con gli altri
elettrodomestici, ma va deposto nei posti di
riciclaggio. Cosi aiuterete a rispettare I'ambiente.

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH
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GARANZIA E ASSISTENZA

Per avere le informazioni in caso di problemi, vi
potete rivolgere al centro d'assistenza Gorenje nel
Vostro paese (il numero di telefono trovate nel
documento di garanzia internazionale). Se nel
Vostro paese questo centro non esiste, rivolgetevi
al venditore Gorenje o al reparto Gorenje per
piccoli elettrodomestici.

Solo per I'uso personale!

GORENJE VI AUGURA TANTE
SODDISFAZIONI NELL'USO DEL
VOSTRO FRULLATORE!

Ci prendiamo il diritto delle variazioni!



PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATENA

MoTopHBbIn 6ok

KHonka Bkno4eHus /BbiknoveHns /ckopoctm |
KHonka BKkno4eHust /BbiknoveHus /ckopocTtu |
BneHpepHasi Hacagka 13 HepxaBeroLlen
cTamu

[epxaTtenb BeHYMKa

BeHuuk

MepHbIi cTakaH

pON=

Noo

MHCcTpyKuMA no akcnnyartauum

[aHHbI norpyxHom 6neHaep — 6biToBOM NpUbOP
1 He NpeaHasHayeH Ansi KOMMepPYeCKoro
ncnonb3oBaHus. MNonb3ynTeck UM Ans
NPUroTOBMNEHNS MULLM B 0BbIYHbIX KONUYECTBax B
[AOMALLHVX YCIOBUSX.

CoxpaHuTe 3TU MHCTPYKLWN B HAJAEXHOM MecTe U
nepepasaiiTe X BMecTe ¢ npubopom B cryyae
cMeHbl nonb3oBatens. [Mepea nepsoi
aKcnnyaTaumen npubopa, NpoTpuTe PyyKy
GneHaepa BNaXHOWM TKaHbHO.

Mpexae yem nogkntoyate NPMBOpP K cetun
3MeKTpOnUTaHus, NPoBepsIiTe NPaBUIIbLHOCTb
c6opku. Mepen Tem, Kak roOTOBUTL NULLY B
6neHaepe, Bcerga HapesanTe ee Ha HebGonbLune
Kycoukm (okono 2 cm). Ecnn cobupaetech
n3mesbyaTb UNK NOMELLATb ropsiune NpoayKTbl B
MEepHbIVi CTakaH, AaBaiTe UM OCTbITb
(makcumanbHas TemnepaTypa npogyktos 80°C).
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BaxHo! Mepbl 6e3onacHocTH

BHumanue! Mpu ncnonb3osaHnm
npnbopos, paboTaroLwmx oT ceTy,
cnepyert Bceraa cobnoaarb OCHOBHbIE
Mepbl 6e30MacHOCTH, B TOM YnCre
cnegytoLume, Bo n3bexaHue pucka
noxapa, yaapa 3nekTpu4eCcKMm TOKOM W
NonyyYeHnst TPaBMbl:

. BHumatenbHo npouutainTe Bce
MHCTPYKLMK, Aaxe ecnu npubop
BaM YXe 3HaKoM.

«  BowusbexaHwe pucka yaapa
anekTpuyeckoro Toka HE
MOTPYXXATE npubop, ceteBoit
LUHYP UMW LTENCenb B BOZY Ui
APYIYH0 X1OKOCTb.

« [ns umctkn npubopa npoTpuTe
BHELLHIOK MOBEPXHOCTb BMaXHOM
TKaHbIO.

« Heobxogum cTporui Hagsop, koraa
NprbOop MCMONb3YETCA UM HAXOANUTCS
psLoM ¢ feTbMu. Hukorga He
ocTaensnTe npubop 6e3
npucmoTpa.

«  Otkntovaiite npubop 1 oTCoeanHsINTe
LUTencerb OT PO3ETKM, KOrAa OH He
ucnorb3yetcs, nepeg coopkon nnm
pa3bopom, a Takke nepes YUCTKOM.
[ins oTCOeaMHEHNS BO3bMIUTECH 3a
LUTeNCerb W BbITSHUTE ero 13
PO3ETKW. H1KOraa He TAHWTE 3a LLHYP.

« He akcnnyatupyite npubop ¢
MOBPEXAEHHBIM LLIHYPOM UK
LTencenem, ecnu B pabote npubopa
€CTb HENONaAKY, a TaKkKe eCnv Bbl 10
YPOHWMM UM NOBPEANNN KaKUM-1INGO



WHbIM cnocobom. B Takux crnyyasix,
nepepaitte npubop B NOHOM
KOMMneKTe BaLlen brimkaniuei
aBTOPU3NPOBaHHON Cryxbe cepaica
Ha OCMOTP, ANEKTPUYECKIIA PEMOHT,
MEXaHUYECKII PEMOHT Ui

Hanagaky.

Vcnonb3oBaHne npucrnocobneHuit
N1 [0MNOMHEHWN, He
PEKOMEHO0BaHHbIX UNN He
NpeaoCTaBneHHbIX MPOU3BOANTENEM
[AHHOTO Nprbopa, MOXET NPUBECTY K
noxapy, yaapy anekTpu4eckm TOKOM
WUnn TpaBMe.

He nepenonHsinte npubop.

He octaensiTe WHyp 6onTatoLmmes
Ha Kpato CTona, unm
COMpMKacatoLLMMCS C HarpeTon
MOBEPXHOCTbHO.

He akcnnyaTupyiTe 1 He noMellanTe
nobyto YacTb faHHOro npubopa Ha
HarpeTyo NOBEPXHOCTb UMK BO3ME
Hee (Hanpumep, razoBas Unu
AMeKTpUYECKas ropernka unm Harpetas
neYb).

Hukorga He TsHUTe Nprbop 3a LWHYP 1
He aepraiiTe 3a Hero, YTobbI
OTCOEANHUTD OT PO3ETKM, BMECTO
3TOr0, BO3bMUTECH 3a LUTENCENb 1
BbITSIHUTE 13 PO3ETKM.

Mpu MCNOMb30BaHUW YASIMHATENS
ybeauTech, YTo yaAnMHUTENb
NPaBUITbHO MOLCOEANHEH 1
COOTBETCTBYET CTaHAapTaM.
[aHHbIN NpUbop NpeaHa3HaueH
TOSNLKO ANsA 6bITOBOrO
UCMONb30BaHMUA.

He nbiTaiiTecb caMoCTOSTENBHO
PEMOHTUPOBATL Np1Bop; Npu
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BO3HUKHOBEHWM HEMONafoK OTHECHTE
nprbop B BrvKanLLMA CEPBUC-LIEHTP
WM YNONMHOMOYEHHOMY CEPBHCHOMY
areHTy Ha PEMOHT.

« Obpalantecb OCTOPOXHO C
OCTPbIMU Ne3BUAMM, OCOBEHHO BO
BPEeMSl CHAATUSA UITU ONOPOXHEHUS
KOHTeliHepa 1 BO BPeMs MbITbS.

«  3TuM NpnBOPOM MOTYT MOMb30BaTLCA
[eTu, cTapLue 8 neT; nmua ¢
OrpaHN4eHHbIMI OU3NHECKVMM,
YYBCTBUTENbHLIMA 11 YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTAMY; NMLA, HE UMetoLLVe
OnbliTa paboThbl C YCTPOACTBOM W HE
3HaloLLe KaK MM NOMb30BaTbCA
TOMbKO NOZ, KOHTPONIEM M
PYKOBOLCTBOM JWL, 06€CneymnBatoLLmX
Be3onacHoe Mcnonb3oBaHue U
CBSI3@HHbIX C HAM PUCKOB.

« Cneaure, 4tobbl AETW HE Mrpank ¢
npubopom.

«  Yuctka n obenyxuBaHue He JOMKHb
NPOBOAMTLCA AETbMM MragLLe 8 ner,
b0 nog, KOHTPONEM B3POCTIbIX.

« YpoBeHb Wwyma 72 gb (A).

3T0 060pyAOBaHNE NPOMapPKUPOBaHO B
COOTBETCTBUMU C €BPONENCKON ANPEKTMBOMN
2012/19/EU 06 oTxoaax 3neKTPMYEeCcKoro u

aneKkTpoHHoro o6opyaoBaHus (WEEE).

[aHHasa aupekTuBa onpeaensiet
AencTByOLWMeE BO Bcex cTpaHax EC
TpeboBaHusA No c60py U yCTpaHeHUO
OTXOA0B 3NIEeKTPUYECKOro U ANIeKTPOHHOro
obopynoBaHus.

C6opka

Mpubop npegHasHaveH Ans NPUroToBNEHUS
MawioHe3a, KOKTeWnen, CoycoB, AeTCKOro NUTaHus,
a Takke Ana Ans u3MenbYeHns nyka, nbaa,
npeaBapuTenbHO NOAroTOBIEHHbIX (PPYKTOB U
OBOLLEN.

BHumanwue! MorpyxHon 6rneHaep He

npegHasHayveH ans npuroToBreHns
KapToghensHoro niope.
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. PacnpsiMute ceTeBow LWHYp.
e  [Ipukpenute 6neHgepHyto Hacaaky (4) k
MoTopHOMY 610Ky (1).
. Bkniounte ceTeBom LLHYP B PO3ETKY.
e  HanonHute npoaykTamu MepHbIi cTakaH unm
ApYryto NoAXoAsiLLy0 EMKOCTb.
BosbmuTech ogHon pykoi 3a 6nenaep, a
apyroi 3a yatly. Ytobbl He JonycTUTb
pa3bpbi3ruBaHus, cHavana norpysuTe 6neHgep
B NPOAYKT, @ 3aTeM HaXMuTe KHomnky «BKJT»
(2,3).

Mpy MCNONb30BaHWM OGLIYHOTO CKOPOCTHOO
pexnma MOXXHO yCTaHaBnnBaTb CKOPOCTb C
MOMOLLbIO NepekrtodaTens ckopocTu. Yem Boille
CKOPOCTb, TEM MeHbLUE BpeMeHn TpebyeTcs Ans
06paboTKkn NPOAYKTOB.

[ns BbIGOpa pexviMa CKopOCTU NOBEPHUTE
nepekIoyaTenb CKOPOCTU B HYXKHOE MOJIOXKEHWE
nepes HaXaTueM Ui BO BPeMsi HaxkaTusi KHOMKK
06bI4HOTO CKOPOCTHOTO PeXuMa.

Mpu ncrnonb3oBaHuM TypGopexuma npubop
paboTtaeT Ha MakcuMarnbHOW CkopocTw. B aTom
Criy4ae Herb3si MEHsITb PEXUMbI CKOPOCTU C
MOMOLLIbHO NepekmoyaTens.

BHumanwue! Mo okoH4aHWo paboTbl cHavana
oTknounTe GrieHaep, a 3aTtem BbIHUMaNTe ero 13
YaLum.

NPEAYNPEXOEHUE: He ncnonb3ynte npubop
HenpepbiBHO 6onee 30 cekyHA. AanTe
npu6opy ocTbITb A0 KOMHaTHOM TeMMnepaTypbl
M npopomkante pa6oTy.

Vb
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Ucnonb3oBaHMe BeHYMUKa

I'Iepep, npucoeanHeHnem BeH4Ynka K MOTOPHOMY
6noky (1), ybegutecb, 4To NpMBOp OTCOEANHEH OT
ceTu.

. BcTaBbTe BeHuuK (6) B AepxaTtens (5).

e [pucoeamHute aepxatenb BeHUMKa K
MOTOpPHOMY GroKy, 3adhMKCUPOBaB Mo
4acoBoOW CTperske.

e  BknoyuTe WTencenb B CETEBYIO PO3ETKY.

e [lomecTuTe UHIPEAUEHTbI, KOTOPble HY)XXHO
B36WTb, B YaLly.

e Haxmute KHOMKy BKIOYEHUS/BbIKITIOYEHUS
(2,3).

Bbl MOXeTe MCnonb3oBaTh MEPHBIN cTakaH (7) nnu
OPYryto eMKoCTb ANns B3GuBaHMS.

NPEAYNPEXAEHUE: He ncnonb3ayite npubop
HenpepbIBHO 6onee yem 30 cekyHAa. Jante
npubopy oCTbITL A0 KOMHAaTHOM TeMnepaTypbl
M npopomkante paboty

YUCTKA N TEXOBCITYXUBAHUE

BHumaHue! He norpyxainte npubop B Boay v He
MOWTE ero B NoCyJOMOEYHON MalLUHE.

o [1na yncTkM NpoTpuTE NPUBOP CHa4ana BNaxHoM,
3aTeM CyXOW TKaHbHO.

MpumeyaHue: Bo BpeMsa NpurotoBrneHns oBoLLEeW
C SIPKUM OKpacoM, Hanpumep, KpaCHOKOYaHHOM
KanycTbl, N1aCTMaCCOBbIE YacTW MOryT
NOABEPrHYTLCA OKpaLlUMBaHUo. [nst 0O4NCTKM
NPOTPUTE OKPALLEHHYH MOBEPXHOCTb
pacTuTenbHbIM MaciioM.



3awmTa okpyxatoLien cpeabl

[Mocne oKoH4YaHWsA cpoka Cryx0obl He
BblbpacbiBanTe Nnpubop BMecTe ¢ ObITOBbIMU
oTxogamw. Mepepavite ero B
cneumanu3npoBaHHbIV NYHKT ANS AanbHenwen
yTunu3aumm. 3TMM Bbl MOMOXETE 3aLUUTUTb
OKpYXKaloLLyto cpeay.

FapaHTMA n obenyxxnBaHme

Mpy BO3HNKHOBEHWN HEMCTIPABHOCTEN
ob6pallanTecb B aBTOPM30BaHHbIM CEPBUCHbIN
ueHTp. CNnCoK aBTOPU3OBaHHbBIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB Bbl MOXETE HalTK B GpoLutope
«lapaHTuitHble 0bs3aTenbCTBa» 1 Ha cante
www.gorenje.ru.

TonbKo Ans AOMaLIHero Ucnosib3oBaHus!
MpoussoauTens ocTaBnsieT 3a co6oi NnpaBo
Ha BHECEHMEe U3MEeHEeHUMN.

GORENJE
XENAET, YTOBbI NMNOJIb3OBAHUE
NMPMBOPOM AOCTABUIIO BAM
YOOBOJIbCTBMUE!

MpousBoauTenb ocTaBnsieT 3a co6om npaso
Ha BHeceHue U3MeHeHui!
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GEBRAUCHSANLEITUNG

1 — Antriebseinheit

2 — Ein / Aus-Taste / Geschwindigkeit |
3 — Ein / Aus-Taste / Geschwindigkeit |
4 — Rihreinheit aus Edelstahl

5 — Aufsatz fiir Schlagbesen

6 — Schlagbesen

7 — Mixbehalter

Gebrauch des Gerits

Ihr Stabmixer ist ausschlieBlich fir den Gebrauch
im Haushalt bestimmt. Er ist nicht fir den
professionellen Gebrauch konzipiert. Verwenden
Sie das Gerat zur Bearbeitung von
haushaltsiiblichen Mengen von Lebensmitteln.
Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig
auf und Ubergeben Sie diese bei Besitzerwechsel
dem neuen Besitzer. Reinigen Sie vor dem ersten
Gebrauch den Stabmixer und das beigelegte
Zubehor mit einem feuchten Tuch. Bevor Sie das
Geréat an das Stromnetz anschlieRen, montieren
Sie alle notwendigen Teile. Schneiden Sie das
Hackgut auf 2 cm groR3e Stlcke. HeilRe Zutaten
vor der Bearbeitung mit dem Stabmixer auf
mindestens 80°C abkuhlen lassen.

Wichtige Sicherheitshinweise

Um Brandgefahr, Stromschlag und/oder
Korperverletzungen zu vermeiden, sind
beim Gebrauch von elektrischen
Haushaltsgeraten einige allgemeine

" v
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Sicherheitshinweise zu beriicksichtigen,

wie z.B.:

. Lesen Sie sorgfiltig die
Bedienungsanleitung durch, auch
wenn Sie das Gerét bereits kennen.

« Um einen Stromschlag zu vermeiden,
tauchen Sie das Gerét, das Kabel oder
den Stecker niemals ins Wasser oder
andere Flissigkeiten.

Dieses Gerat ist gemaR der EU-Richtlinie
2012/19/EU uiber elektrische und
elektronische Altgerite (Waste Electrical
and Electronic Equipment - WEEE)
gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den
Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgeraten fest, die fiir die
gesamte Europdische Union giiltig sind.

Reinigen Sie das Gerét, indem Sie den
auleren Teil des Gehauses mit einem
feuchten Tuch abwischen.

Trennen Sie das Gerat, wenn Sie es
nicht gebrauchen bzw. wenn Sie es
zusammensetzen oder zerlegen
maochten sowie vor dem Reinigen immer
vom Stromnetz. Ziehen Sie dabei
niemals am Kabel.

« Falls das Anschlusskabel oder der
Stecker beschadigt ist, es zu einer
Betriebsstorung des Geréats gekommen
ist, oder das Gerat auf den Boden
gefallen ist bzw. anderswie beschadigt
wurde, drfen Sie das Gerat nicht
benutzen. Ubergeben Sie das Gerat
dem nachstgelegenen autorisierten
Kundendienst, wo es fachmannisch
Uberprift und bei Bedarf repariert und
eingestellt wird.



« Falls Sie mit dem Geréat Zubehor

verwenden, das nicht vom Hersteller des

Gerats verkauft bzw. empfohlen wird,
kann es zu Brand, Stromschlag oder
Kdrperverletzungen kommen.

« Sie sollten den Behalter nicht tberfiillen.

« Sorgen Sie dafir, dass das
Anschlusskabel nicht (iber den
Tischrand oder eine andere
Arbeitsoberflache hangt und dass es
nicht mit heien Oberflachen in
Berihrung kommt.

« Bertihren Sie nicht die heiften

Oberflachen, verwenden Sie Handgriffe

und Tasten.
« Verwenden Sie das Gerat nicht in der

Nahe von heiflen Oberflachen (z.B. Gas-
oder Elektroherd bzw. heiller Backofen);
legen Sie das Zubehdr nicht in die Nahe

von Warmequellen.

« Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht
beschadigt wird. Tragen Sie das Gerat

niemals am Kabel und ziehen Sie es
nicht am Kabel, wenn Sie es vom
Stromnetz trennen mochten, sondemn
ziehen Sie am Stecker des
Anschlusskabels.

« Wenn Sie ein Verlangerungskabel oder

einen Verteiler verwenden, prifen Sie
zuerst, ob dieses den Anforderungen
des Gerats entspricht.

« Das Gerit ist ausschlieRlich zum
Gebrauch im Haushalt bestimmt.

« Fihren Sie keine eigenen
Reparaturversuche am Gerét durch!
Lassen Sie das defekte Gerat vom
nachstgelegenen autorisierten
Kundendienst oder vom GroRhandler
Uberprifen.

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

" v
M ONLINE STORE

50

« Dieses Gerat darf von Kindern Uber acht

Jahren, wie auch Personen mit
verminderten korperlichen, sensorischen
und geistigen Fahigkeiten oder
mangelhaften Erfahrungen und Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn Sie
das Gerat unter entsprechender Aufsicht
gebrauchen oder entsprechende
Anweisungen uber den sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben
und die mit dem Gebrauch des Geréts
verbundenen Gefahren verstanden
haben.

Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn sie das
Gerat bedienen und achten Sie darauf,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.
Kinder dirfen das Gerat nicht reinigen
und pflegen, aulRer sie sind alter als acht
Jahre und werden dabei von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.

Hantieren Sie vorsichtig mit den
scharfen Hackmessern, insbesondere
wahrend des Entleerens des
Behalters oder wahrend der
Reinigung des Gerats.

Beriihren Sie nicht die Messer des
Stabmixers, insbesondere dann, wenn
das Gerat an das Stromnetz
angeschlossen ist. Die Messer sind sehr
scharf.

Falls das Messer stecken bleibt, ziehen
Sie den Netzstecker aus der Steckdose
und entfernen Sie die Lebensmittel, die
das Messer behindern.

Seien Sie beim Betrieb oder der
Reinigung der Schneideeinheit sehr
vorsichtig, weil die Schneidkanten sehr
scharf sind. Seien Sie besonders
vorsichtig bei der Reinigung der



Schneideinheit und Entleerung des
Behalters.

« Der Behalter ist fur den Gebrauch im
Mikrowellenherd nicht geeignet.

« Schallpegel: Lc < 72 dB (A)

Gebrauch

Zur Zubereitung von Mayonnaisen, Saucen,
Mixgetranken, Babynahrung und zum Zerkleinern
von Zwiebeln, Eis, gekochtem Obst und Gemuse.
Hinweis: Der Stabmixer ist zur Zubereitung von
Kartoffelplree nicht geeignet.

o Netzkabel vollstandig abwickeln.

o Befestigen Sie den Mixfu? (4) an die
Antriebseinheit (1), indem Sie ihn im Uhrzeigersinn
drehen, bis er einschnappt.

o Fullen Sie Lebensmittel in den beigelegten oder in
einen anderen geeigneten Behalter.

o Halten Sie das Gerat und den Behalter fest und
driicken Sie die Einschalttaste.

e Um das Gerét einzuschalten, driicken Sie die
Taste fur die normale Geschwindigkeit (2,3).

o ACHTUNG: Das Gerat darf nicht
ununterbrochen mehr als 30 Sekunden
arbeiten. Warten Sie 2 Minuten ab, damit sich
das Gerat abkiihlt. Das Gerit niemals
einschalten, wenn der Behilter leer ist.

Bemerkung: Stabmixer erst nach dem
Ausschalten aus dem Mixgut herausnehmen.
L]

REINIGUNG UND PFLEGE DES
GERATS

Hinweis: Das Gerat niemals ins Wasser tauchen
und nicht in der Geschirrspiilmaschine reinigen!
. Das Gerat zuerst mit einem feuchten und
danach mit einem trockenen Tuch abwischen.
. Hackbehélter (7), Messer (6) kénnen in der
Geschirrspllmaschine gereinigt werden.

https://tm.by
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. Hackaufsatz (5), Mixful (4) mit einem feuchten
Tuch oder mit einer Burste unter laufendem
Wasser reinigen.

Hinweis: Bei der Bearbeitung von z.B. Rotkohl

kénnen sich die Kunststoffteile rot verfarben. Sie

kénnen diese Verfarbung mit einem in Speisedl
getrankten Tuch entfernen.

Gebrauch des Schlagbesens

Bevor Sie den Schlagbesen an die Grundeinheit
anschlieRen, tberpriifen Sie, ob das Gerat an das
Stromnetz angeschlossen ist.

e  Stecken Sie den Schlagbesen (6) in den
Ruhraufsatz (5) und drehen Sie ihn im
Uhrzeigersinn(ein Klickgerdusch ist horbar).

. Fullen Sie alle Zutaten in den Behélter.

. Halten Sie das Gerat und den Behalter fest und
driicken Sie die Einschalttaste (2).

ACHTUNG: Das Gerét darf nicht
ununterbrochen mehr als 30 Sekunden
arbeiten. Warten Sie 2 Minuten ab, damit sich
das Gerat abkiihlt. Das Gerat niemals
einschalten, wenn der Behalter leer ist.

UMWELTSCHUTZ

Entsorgen Sie das ausgediente Gerat nicht
zusammen mit gewdhnlichem Hausmiill, sondern
liefern Sie es bei einem Recyclingunternehmen
ab. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.



GARANTIE UND KUNDENDIENST

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches Center gibt,
wenden Sie sich an den lokalen Handler von
Gorenje oder an die Abteilung fir kleine
Haushaltsgerate Gorenije.

Das Geriit ist nicht fiir den professionellen
Gebrauch bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
vor.

1905001
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